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上海外语教育出版社（简称“外教社”）

成立于1979年，是由国家教育部主管、上海外

国语大学主办的权威外语出版和服务基地。外教

社是中国出版政府奖先进出版单位、全国百佳图

书出版单位，荣获“全国教材管理工作先进集

体”“先进高校出版社”“全国教材建设先进集

体”“上海市模范集体”等称号。

外教社不仅在传统优势出版领域成绩斐然，

还深耕数字出版和文化服务。主要业务范围包括

研发和出版各类外语教材、学术著作、工具书、

读物、国际中文和中国文化图书、社会外语用

书、学术刊物和数字出版物，已累计出版70多个

语种的图书和电子出版物一万余种，总印数超过

10亿册，重版率70%以上。

外教社汉语与文化事业部（简称“汉语部”） 

成立于2008年，是一支高素养的专业编辑团队。

产品主要有国际中文教材教辅物、汉外/外汉对照

读物、中国文学外译作品、学术图书和集刊等。多

部图书获得“国家出版基金项目”“丝路书香工

程”、语合中心教学资源建设重点项目、上海文创

基金项目资助；并有图书随总书记出访，成为“国

礼”；多部图书实现版权输出，成为中外文化沟

通的桥梁。外教社汉语部以“彰显汉语魅力，弘扬

中国文化”为己任，“讲好中国故事，传播好中国

声音”，力求通过产品“展示立体、真实、现代的

中国”。伴随着世界范围内逐步升温的“汉语热”

及“中国文化热”，汉语事业部稳步前进、不断成

长，在数字化时代也推陈出新，出版了一系列纸数

融合的新产品，希望给读者朋友们带来全新的阅读

和学习体验！

简介 

国家一级出版社

全国百佳图书出版单位

中国出版政府奖先进出版单位

Introduction

Shanghai Foreign Language Education 

Press (SFLEP), founded in 1979, operates under 

Shanghai International Studies University and is 

a direct affiliate of the Ministry of Education. It 

distinguishes itself by its dedication to furthering 

the development of China’s foreign language 

education, promoting cultural excel lence, 

spreading academic discoveries and nurturing 

professional personnel. For its outstanding 

achievements in its specialized fields, SFLEP has 

been awarded the titles of “Model Publishing 

House”, “Outstanding University Press” and 

“Shanghai Model Unit”.

SFLEP has not only made remarkable 

achievements in traditional publishing, but also 

explored digital publishing and cultural services. 

Its business scope covers the development 

and publication of foreign language teaching 

materials, academic works, reference books, 

reading materials, Chinese textbooks and Chinese 

culture books, general foreign language books, 

academic journals and digital publications. SFLEP 

has published more than 10,000 books and 

electronic publications in more than 70 languages, 

with a total print run of more than 1 billion copies 

and a reprint rate of more than 70%.

The  Ch inese  Language and Cul ture 

Department of SFLEP has taken as its goal to 

“promote Chinese learning and popularize the 

Chinese culture in the world”. To face up to the 

world’s growing interest in China and its culture, 

the department has pushed out an expanding 

collection of high-quality Chinese–learning 

textbooks and bilingual books on the Chinese 

culture. These efforts have considerably attracted 

and helped the readers of the world who wish to 

learn the Chinese language and understand the 

Chinese culture.
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需填写所购图书配套的序列码，或联系“外教社数字产品客服”公众号获取教师身份专属验

证码。教师账号注册一次，各平台均可使用。

2. �电子教案下载：使用已认证的教师账号登录 WE 平台（https://we.sflep.com/index.aspx），进

入“备课”板块，搜索目标图书名称，选中后进入图书专属界面，即可下载电子教案。

3. �WELearn 平台教学管理：通过教师账号登录 WELearn 平台（https://welearn.sflep.com/index.

aspx），搜索对应图书，进入图书相关界面后，可按需进行班级创建、教学任务布置等操作。

若使用过程中遇到任何问题，可随时联系“外教社数字产品客服”公众号咨询解决。

电子资源图标 更多信息请关注
外教社汉语部
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标准

国际中文教育中文水平等级标准（英文版）（俄文版）

国际中文教师专业能力标准（中英对照）

国际中文教学通用课程大纲（英文版）（中小学阶段） 

（大学成人段）

读物

集刊

阅读中国·外教社中文分级系列读物

孔子学院适用教材·文化读本系列 

 （汉英对照）

诸子百家智慧故事系列（汉英对照）

国际学生教育管理研究

国际中文

01
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教材

中国概况（修订版）（英文版）

中国国情教育地方特色系列教材（汉英对照）

中国百题

汉语国际教育案例分析与点评

高级中文阅读教程:当代中国的国际交流

新编科技汉语·阅读教程（中级）（高级）

语言类

案例类

阅读类

国情类

对外汉语速成系列教材·乐学汉语

国际中文速成系列教材·乐学汉语（增订版）

国际中文视听说教材·广角看中国

魅力上海
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•	 获批教育部中外语言交流合作中心《国际中文教育中文水平等级标准》教学

资源建设重大项目

•	 入选2023年教育部主管出版单位主题出版选题名单

•	 版权输出俄罗斯

•	 在2025全球中文联盟数智化教学金牌项目评选中荣获“金牌数字教材”

•	 入选教育部中外语言交流合作中心《国际中文发展报告2025》白皮书

•	 入选2025编辑学会出版经典案例

•	 获“2024外教社好书”

第
五
章

重
庆

重庆，简称“渝”，别称“山城”“江城”，是中国中西部唯一的直辖市 [1]，国家历史文化名城，有3000多年建城史，自古被称为“天生重庆”。重庆是中国山地城市典范、世界温泉之都、中国火锅之都。

[1] 直辖市是直接由中央人民政府所管辖的建制市。

天生 | tiānshēnɡ  
inborn

典范 | diǎnfàn  
model, exemplar

火锅 | huǒɡuō  
hotpot

超纲词

38

本级词

绝 | jué  
superb, matchless

山坡 | shānpō  
mountain slope

富人 | fùrén  
wealthy person

诞生 | dànshēnɡ  
to come into being

塑造 | sùzào  
to mould

安逸 | ānyì  
easy and comfortable
陡峭 | dǒuqiào  
steep

江湖 | jiānɡhú  
all corners of the country
气息 | qìxī  
flavour, scent

规矩 | ɡuīju  
(good) manners, social etiquette

超纲词

从江边到锅边

莫怀戚
长江用了多种方式塑造重庆人的性格，最安逸的一种就是火锅。重庆火锅，天下一绝，它带给我们多少享受啊！而且说起这个，重庆人是多么的自豪啊！但请注意，如果没有长江，就没有重庆火锅。

因为，没有长江，就没有码头，也就没有火锅的发明者——码头工人。重庆的码头，同其他如武汉、南京、上海的不同，由于背后是陡峭的山坡，所以需要大量力气大的工人们。但是光有码头工人们也不行。发明个什么还是要成本的——他们没有原料。火锅是很需要点油水的。所以还需要那些富人，要他们大吃大喝，之后留下大量剩菜。码头工人们把这些剩菜收了来，全部放到一块儿煮成一锅，另外加点生菜，一边煮一边吃。火锅就这样诞生了。
火锅的诞生，开始只是一道菜，一种饮食方式，慢慢地成了一种生活方式，又慢慢地成了一种“码头文化”。如果你要问，码头文化的特点是什么？那么回答就是：江湖气息很浓。具体地说就是规矩少，喜欢感情用事。这不大科学，

39

阅读中国·外教社中文分级系列读物
程爱民 总主编

Reading China: SFLEP Chinese Graded Readers
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总主编简介

程爱民，南京大学/上海交通大学教授，上海交通大学国际中文教育与文化传播研究所所长，《国

际学生教育管理研究》主编；曾任江苏理工学院副校长、南京大学海外教育学院院长。主持国

家级 / 省部级课题 7 项，发表论文 100 余篇，出版专 / 编著 12 部、教材 10 余种。

读物简介
本系列读物由程爱民教授担任总主编，南京大学、南京师范大学、上海交通大学、上海外国语大学、浙

江大学、武汉大学、四川大学等知名高校的资深教授共同参编。

本系列读物按照教育部最新发布的《国际中文教育中文水平等级标准》编写，全面介绍中国历史文化与

当代国情，为全世界范围的中文学习者服务。遵循母语为非中文者的中文习得基本规律，参考英语作为外语

教学分级读物的编写理念和方法，设置鲜明的中国主题，采用适合外国读者阅读心理和阅读习惯的叙事话语

方式，是国内外第一套开放型、内容与语言兼顾、纸质和数字资源深度融合的国际中文教育分级系列读物。

分级主编

一级	 谭旭虎	 上海交通大学

二级	 柏亚东	 上海交通大学

三级	 胡晓慧	 浙江大学

四级	 刘  影	 南京师范大学

五级	 敖雪岗	 南京大学

六级	 鹿钦佞	 上海外国语大学

七一九级	 王爱菊	 武汉大学

扫码试读
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一级1 外面的世界 978-7-5446-8011-0 30元 四级1 中国百姓故事 978-7-5446-7302-0 36元

一级2 我爱上网 978-7-5446-7428-7 30元 四级2 文学故事 978-7-5446-7433-1 39元

一级3 校园美景 978-7-5446-7903-9 30元 四级3 文化中国 978-7-5446-8015-8 36元

一级4 我的美好生活 978-7-5446-6691-6 30元 四级4 符号中国 978-7-5446-8022-6 36元

一级5 有爱有大家 978-7-5446-8012-7 30元 四级5 沟通中西 978-7-5446-7839-1 36元

二级1 北京欢迎你 978-7-5446-7427-0 39元 五级1 西游记故事 978-7-5446-7429-4 45元

二级2 年年有“鱼” 978-7-5446-8013-4 36元 五级2 聊斋故事 978-7-5446-7966-4 45元

二级3 热闹的晚餐 978-7-5446-7684-7 36元 五级3 中国传统戏剧故事 978-7-5446-7397-6 39元

二级4 李玉做“广告” 978-7-5446-7683-0 39元 五级4 走近老子 978-7-5446-7398-3 45元

二级5 火车六年不到站 978-7-5446-8014-1 39元 五级5 孔子的故事 978-7-5446-7434-8 49元

三级1 千里送鹅毛 978-7-5446-7382-2 30元 六级1 鲁迅短篇小说精选 978-7-5446-7426-3 39元

三级2 丝路公主 978-7-5446-7402-7 30元 六级2 骆驼祥子 978-7-5446-8016-5 即将出版

三级3 三月歌飞 978-7-5446-7890-2 36元 六级3 中国神话与传说 978-7-5446-7744-8 49元

三级4 大象去哪儿了？ 978-7-5446-6875-0 36元 六级4 见字如面 978-7-5446-8017-2 42元

三级5 6208级“爱情天梯” 978-7-5446-7682-3 39元 六级5 游历神州 978-7-5446-8045-5 59元

七—九级1 小镇风情 978-7-5446-8575-7 49元 七—九级4 中国城市风采 即将出版 即将出版

七—九级2 最炫中国风 978-7-5446-8412-5 48元 七—九级5 汉学家的故事 即将出版 即将出版

七—九级3 他们感动中国 即将出版 即将出版 七—九级6 追梦之路 即将出版 即将出版

读物特点

◆ 主题鲜明、润物无声
全套读物是对中国历史脉络、社会文化发展以及中国当

代生活的全方位展示。围绕 “呈现大美中国、沟通中

外文明、构建人类命运共同体”的主题来选择读物的内

容，全面反映中国思想、中国道路、中国经验、中国历

史文化和当代中国经济社会发展取得的巨大成就。

◆ 科学严谨、系统全面
分级科学、编排合理，词汇、语言点分布合理，严控超

纲词汇，内容准确规范，练习量少质精，在语言功能框

架之下培养阅读技能，形成包容分立、照应协调的相互

关系。

◆ 针对性强、趣味性浓
以学习者为中心，从目标读者的心理特征和实际需求出

发，符合学习者的认知规律、学习习惯和汉语水平，能

够激发其阅读兴趣，培养其探究式学习以及自主学习的

能力。

◆ 纸数融合、实用性强
将纸质读物与数字资源深度融合，小程序支持大部分的

终端设备，数字化、智慧化。让学习者可以更主动、更

便捷、更灵活地学习中文。
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恰好 | qiàhǎo  
it so happens that

忽略 | hūlüè  
to neglect, to overlook

阴影 | yīnyǐnɡ  
shade and shadow

不起眼 | bùqǐyǎn  
inconspicuous

心境 | xīnjìnɡ  
state of mind

尘埃落定 | chén’āi-luòdìnɡ  
(when) the dust settles

朴实 | pǔshí  
simple and plain

精致 | jīnɡzhì  
exquisite

本级词

超纲词

就是这种看着不起眼的小乐趣，小享受，在苏州，却多

得像黄梅天[1]的雨。而其中的滋味，只有在这城市平心静气

地住上一段日子，并且恰好遇上平心静气的心境，才能细细

加以体会。

站在苏州老街上，那些靠着水建造的老房子常会让你想

起“尘埃落定”这四个字。一眼看去，一切都是朴实的，又

让人无法忽略每一处精致的细节。街旁老屋的门常常是开着

的，门前坐着主人，或者对面坐着邻居。树都是些老树，有

着浓绿的阴影，而茶已经泡上很久了，味道不免变淡了些，

倒与大家聊天的内容相符合——也不过就是家中饭菜的咸

淡、种的花长得好不好等这些小事。

就在这样的老房子里，有一年初夏的时候，我被邀请

去吃晚饭。吃饭的地方也特别，在一个老房子背后的小园子

[1] 指每年 6 月上旬至 7 月中旬，在中国长江中下游地区出现的连续
阴雨天气。

90

本级词

超纲词

宴会 | yànhuì  
banquet

长廊 | chánɡlánɡ  
gallery

芭蕉 | bājiāo  
plantain

晃 | huànɡ  
to dazzle

旗袍 | qípáo  
cheongsam

深沉 | shēnchén  
profound

里，也就是后花园的意思吧。在弯弯曲曲的长廊上，傍晚时

就点起了红灯笼。长廊走到底，是个小房间。但这小房间

朝南方向有扇很大的漏窗[1]。漏窗外面是绿得正好的芭蕉、

竹子，和一块假山石。那天晚上简直是花的宴会，每一道菜

都有一种花。吃到一半，我们听到了雨声，红灯笼也开始晃

动起来。这时来了一男一女，一个穿着黑色长衫，一个穿着

白色旗袍，穿过风声和雨雾走了进来，说要唱评弹[2]给我们

听。唱了什么并不重要，只是我们听后都感觉到一些寒意。

这样的晚上，这样的感觉，或许只有苏州会有，精致美丽的

表面下是这个城市积累了几千年的秘密。

如果说，在中国，很多城市都因为自己的特点而具备了

某种特别的含义，那么苏州就是其中一个。这城市，既不严肃

深沉，也没什么太大的变化，就是古老东方精神的一个缩影。

[1] 窗洞内有漏空图案的窗子，主要起通风采光的作用，是中国古典
园林墙上的一种装饰。

[2] 用吴语徒口讲说表演的传统戏剧形式。
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•	 考虑到字词、语法等因素，每级语言难度具

有层级性，呈螺旋式上升。

•	 一、二级以人物故事、社会文化、校园生活

为主；

•	 三、四级内容多样化，包括历史、社会生活、

百科知识等；

•	 五、六级主题偏重中国文学与文化，其中五

级以经典为主；六级以现当代为主；

•	 七—九级重点介绍中国当代社会、经济、科

技、文化、环境保护等。

道士走了之后，他才回去看自己的车，发觉车空了，一个梨都没了。他

这才明白过来，刚才道士分给众人的梨都是他的。再仔细一看，车还少

了一个把手，砍断的口挺新的。卖梨的人又气又恨，急忙去追道士。转

过一个路口，发现地上有一个被砍断的把手，这才知道道士刚才砍断的

梨树就是自己车上的把手。可道士却早已不知去向。卖梨的人站在原

地，气得说不出话来。市场上的人见了，都笑起来。这真是一出精彩的

喜剧啊！

本级词：

梨  lí | pear

脾气  píqi | temper

寸  cùn | cun, a unit of length, 

equal to 3.3 centimeters

举动  jǔdònɡ | comportment

摘 zhāi | to pick

挤  jǐ | to squeeze

发觉  fājué | to discover

喜剧  xǐjù | comedy

超纲词：

扛  kánɡ | to carry on the shoulder

铲子  chǎnzi | shovel

一通儿  yítònɡr | once

好心  hǎoxīn | kind heart

核儿  húr | core

捧  pěnɡ | to hold sth in both hands

坑  kēnɡ | hole

冷水 lěnɡshuǐ | cold water

热水 rèshuǐ | hot water

围观  wéiɡuān | to gather around and watch

青青 qīnɡqīnɡ | freshly green

苗 miáo | seedling

众人  zhònɡrén | everybody

把手  bǎshǒu | handle

去向  qùxiànɡ | whereabouts

原地 yuándì | same place

74
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练  习

排序

 1.  一个人在市场卖梨，他的梨又大又甜，但是卖得很贵。

 2.  道士用烧开的水浇土。

 3.  好心的路人买下一个梨，送给道士吃。

 4.  道士把梨分给大家吃。

 5.  道士又累又渴，请卖梨的人给他一个梨吃，卖梨的人拒绝了。

 6.  小苗冒了出来，一点点长高，变成了一棵梨树，结出很多梨。

 7.  道士吃完梨以后，挖了一个坑，把梨核儿种下去。

 8.  卖梨的人发现自己的梨都没了，才明白道士分给大家的梨是自己的。

 9.  卖梨的人去追道士，可道士却早已不知去向。

10.  道士把梨树砍断带走了。

（    ）（    ）（    ）（    ）（    ）（    ）（    ）（    ）（    ）（    ）
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每篇文章均配有本级词汇、超纲词汇与课

后练习，部分文章还增设文内脚注、课后

注释等，助力学习者更好地理解文意，巩

固所学内容，拓展语言与文化知识。

针对国际中文学习者的实际需求，本套读物的数字资

源设有全文点读、词汇表、拓展视频等模块；音频由

专业播音员朗读，视频由一线教师录制，充分保障阅

读材料的质量，助力学习者高效学习。

SFLEP 中文分级阅读
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•	 中国高等教育学会外国留学生教育管理分会推荐教材

•	 获评2019年江苏省高等学校重点教材、2026年江苏省普通高等教育本科规划教材

•	 基于教材研发的创新性核心课程获评“2021年度上海高等学校一流本科课程”

•“Understanding China”课程获评第二届全球中文联盟大会数智化教学“金牌

课程”

•	 版权输出近10个语种，英文版由加拿大Royal Collins出版

•	 获“2024外教社好书”

中国概况（修订版）（英文版）

程爱民 主编

Understanding China

274

CHAPTER 14 Cultural Heritage

A Siheyuan courtyard is generally rectangular in shape, and the houses and 

spaces are symmetrically arranged according to a central axis. The gate of the 

courtyard is opened in the southeast corner. According to Feng Shui geomantic 

theory, this can bring wealth. There is a screen wall facing the gate, which blocks the 

external line of sight to maintain privacy of the family. The screen wall is located in 

the front yard. The north wall of the front yard has a door called the “second door”, 

also called the “festooned door” because of its suspended short columns with carved or 

painted petals. Inside the festooned door is the inner courtyard, or the main courtyard. 

This is where the family lives, and outsiders are generally not allowed to enter. Families 

do many things in the courtyard including planting flowers and trees, feeding birds 

and raising fish as the environment is quiet and comfortable. The north side of the 

courtyard is where the principal room is located. It faces south with its back to the north and is also the main building of the entire courtyard. Usually elders of the family live in principal room, while the wing-rooms on both sides are for children. Other rooms are smaller and have less decoration than the principal room. This kind of arrangement shows a relationship between superiors and inferiors, and the principal room is not only the center of the family life, but also a symbol of the family spirit.
A Siheyuan courtyard can be expanded into multiple courtyards as the family population increases or to accommodate other needs. This is also the traditional way of developing ancient Chinese family houses.

Cultural Notes

Stilted Houses
Also known as the “hanging house”, the stilted house is a traditional dwelling of the Miao, Zhuang, Tujia and other ethnic groups in China. The main house is built on the ground, and the wing-rooms are suspended by stilts. As such, the area remains dry and provides ventilation. Various household materials can be stored beneath the living quarters on the ground level. The stilted house has distinct ethnic characteristics and is known as the “living 

fossil” of the culture of Bachu area (now in Sichuan, Hubei and 
Hunan provinces).

Screen Wall
This is the wall used to block the line of sight in traditional Chinese architecture. 

With the screen wall, even if the door is open, outsiders can’t see into the house. 
The screen wall can also distinguish the house and improve its overall grandeur in 
comparison to other neighboring dwellings.

274

275

IV  Ancient Gardens

The time-honored art of the ancient Chinese gardens is highly 
characteristic and have influenced Chinese and foreign garden architecture. 

Ancient Chinese gardens are divided into imperial gardens and private gardens. 

Some famous examples of imperial gardens include the Summer Palace, the 

Chengde Mountain Resort and the Beihai Park. The best examples of private 

gardens are the classical gardens in Suzhou, which have always been known as 

“the best gardens both in Jiangnan and the world”. The Summer Palace, the 

Chengde Mountain Resort, Suzhou Humble Administrator’s Garden and Suzhou 

Lingering Garden are known as the four famous gardens in China.

1. The Imperial Garden: The Summer PalaceThe Summer Palace is a large-scale imperial landscape garden located in 

the western suburbs of Beijing. It covers an area of more than 2.9 million square 

meters, with three-quarters of the area covered by a lake, and contains more than 

3,000 rooms in its imperial palaces. It is divided into three areas: administrative, 

residential and sightseeing. The art design is wonderful, and the atmosphere is a 

masterpiece of Chinese and foreign garden art. The main scenes of the Summer 

Palace include the Hall of Benevolence and Longevity, the Long Corridor, the 

Tower of Buddhist Incense, and the Deheyuan Grand Opera Hall. They are all 

exquisite representations of the wooden architecture of the late Qing Dynasty.

IV Ancient Gardens
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本书由程爱民教授主编，由南京大学、浙江大学、上海外国语大学、北京师范大学、哈

尔滨工业大学、重庆大学等12所高校专家与教师组成编写团队，力求全面系统反映中国历史

底蕴与当代国情，传播正能量，传递社会主义核心价值观。图书内容广泛，突出全面性、客

观性、趣味性和时代性。本书作为中国文化自信的全面展现，可作为来华留学生教材，也可

作为孔子学院教材和读物，以及广大海外汉语学习者了解中国国情的读物。

本书在南京大学、浙江大学、上海交通大学、西安交通大学、吉林大学、中国科学技术

大学、上海外国语大学等300余所高校使用，深受师生喜爱。

扫码试读并购买

即将出版：Understanding China（修订版）

英文版译文准确、地道、流畅，内容包含了中国地理、历史、哲学、宗教、文学、艺术、语言文字、

经济、科技等诸多方面，适用于国际学生“中国概况”英文公共课。

英文版译者
Guosheng Y. Chen，澳大利亚墨尔本皇家理工大学澳华研究学会主任、汉语水平考试中心主任、兼大
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任；Bo Ai，澳大利亚迪金大学翻译；Holly Wang，美国芝加哥林肯路高中中文项目负责人。

系统全面·立体丰富·开放共享
•	 专门针对外国人设计的立体化中国国情教材，涵盖中国地理、历史、哲学、宗教、政治、经济、

文学、艺术等各个方面，全景式展现中国的天文地理、古往今来；

•	 纸质教材的所有内容以板块形式展开，灵活性强，配备《中国概况三级指标教学大纲》，内容可

分为三级指标，即限定性指标、选修性指标和研究性指标；

•	 配套完善的数字教学资源库与多模态呈现形式，配有WELearn线上拓展课程、教学PPT、《三级

大纲》等，支持线上线下多元学习场景。

978-7-5446-6574-2 73元 978-7-5446-8027-1 78元
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•	 获批教育部中外语言交流合作中心《国际中文教育中文水平等级标准》

教学资源建设重点项目

•	 在2025全球中文联盟数智化教学金牌项目评选中荣获“金牌数字教材”

•	 获“2025外教社好书”

国际中文速成系列教材·乐学汉语（增订版）

鹿钦佞 主编

A Crash Course in Chinese as a Foreign Language
基础篇 1-4/ 进阶篇 1-4

N佾 h伲o!
Lesson 1

2

 马  丁：你  好！我  是    马丁。M伲d侃ng:   N佾 h伲o!  W侬 sh佻 M伲d侃ng.
 林  文丽：你  好！我  是  林  文丽。 L侏n W佴nl佻:  N佾 h伲o!  W侬 sh佻 L侏n W佴nl佻.

Martin: Hello! I am Martin.

Lin Wenli: Hello! I am Lin Wenli.

Martin: Hello! I am Martin. And you?

Annie: I am Annie. Hello!

 马  丁：你  好！我  是    马丁。你 呢？M伲d侃ng: N佾 h伲o! W侬 sh佻 M伲d侃ng.  N佾 ne?
 安妮：我  是 安妮。你 好！ 魢nn侏:   W侬 sh佻  魢nn侏.   N佾 h伲o!

5.呢        ―          ne          ―       助(particle)       ―        (modal particle, for questions on a subject under consideration)

How do you greet your friends?How do you introduce yourself?

对话1 Dialogue 1

Dialogue 2

读对话，把自己不明白的地方标出来。  Read and mark.

热身准备  Warming-up

会话  Dialogues

1.你        ―          n佾          ―         代(pron.)         ―       you2.好        ―         h伲o         ―         形(adj.)           ―       good, fine3.我        ―         w侬         ―         代(pron.)         ―       I, me4.是        ―         sh佻         ―         动(v.)             ―       to be

对话2

基础篇第一册 1.indd   2
基础篇第一册 1.indd   2

2025/8/5   15:55:082025/8/5   15:55:08

你好！ 第 1 课

3

 李 老师：大家  好！  L佾  l伲osh侃:  D伽ji佟 h伲o!
 学   生：  老师   好！Xu佴sh佶ng: L伲osh侃 h伲o!

 林  文丽：阿里，你 好！ L侏n W佴nl佻:     魢l佾,      n佾 h伲o!
 马  丁：我  不 是 阿里，我 是    马丁。M伲d侃ng: W侬 b俨 sh佻   魢l佾,     w侬 sh佻 M伲d侃ng.

 林  文丽：真   不  好意思。马丁，你 好！ L侏n W佴nl佻: Zh佶n b俅   h伲oy佻si. M伲d侃ng, N佾 h伲o!
 马  丁：没 事儿！再见！M伲d侃ng: M佴i sh佻r!   Z伽iji伽n!

 林  文丽：再见！
 L侏n W佴nl佻:  Z伽iji伽n!

Mr. Li: Hello, everyone!

Students: Hello, teacher!

Lin Wenli: Hello, Ali!

Martin: I am not Ali. I am Martin.

Lin Wenli: Sorry! Hello, Martin!

Martin: It doesn’t matter. Goodbye!

Lin Wenli: Goodbye!

Dialogue 3

Dialogue 4

对话3

对话4

6.大家     ―        d伽ji佟         ―      代(pron.)     ―     everyone, everybody
7.学生     ―     xu佴sh佶ng     ―      名(n.)         ―     student8.老师     ―        l伲osh侃        ―      名(n.)         ―     teacher

  9.不               ―            b俅            ―      副(adv.)      ―      no, not
10.真               ―          zh佶n          ―      副(adv.)      ―      really11.不好意思     ―      b俅 h伲oy佻si      ―                       ―      sorry, excuse me

12.没事儿        ―        m佴i sh佻r        ―                       ―      It doesn’t matter.
13.再见            ―         z伽ij i伽n         ―                       ―      goodbye

基础篇第一册 1.indd   3
基础篇第一册 1.indd   3

2025/8/5   15:55:092025/8/5   15:55:09

 (Basic Course 1-4/Advanced Course 1-4)
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扫码购书

主编简介

鹿钦佞，上海外国语大学副教授，硕士研究生导师，上海电机学院国际教育学院院长。主要研究方向
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Easy Learning Chinese is a set of illustrated textbooks for use in short-term programs (two weeks 
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权威修订·全面升级
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•	 上线 WELearn 课程，打造融媒体教材；
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中国国情教育
地方特色系列教材  Ⅰ  程爱民 总主编

本系列是一套专为国际学生设计的中英双语国情教育教材，旨在通过各省市的独特

视角，向世界展示中华文明的深厚底蕴和东方神韵的独特魅力，同时反映当代中国经济

社会发展的巨大成就。教材内容丰富，题材广泛，彰显地域特色。

适用对象：国际学生、对中国地方文化感兴趣的读者

核心目标：�助力读者深入了解地方文化，加深对中国的理解、认识；通过鲜活的地方文化与发展实

践，帮助国际学生深入感知中国的历史底蕴与当代活力，在增进文化认知的同时，有效

提升跨文化交际与理解能力。

Chapter 3 Wuxi

VII. Historical Figures
1. Xu Xiake

Xu Xiake (1587–1641) was an outstanding geographer and explorer in the Ming Dynasty. From the age of 22 to his death at 54, he traveled almost half of China on foot. He visited over 140 mountains and 376 caves. Several of his friends compiled his travel experiences and observations into a travelogue of over 600,000 words entitled Xu Xiake’s Travels, which provides a detailed description of the landforms, hydrology, climate, flora and fauna, and folk customs of various regions. May 19th, the date on which Xu Xiake started his travels, is designated as China Tourism Day to commemorate Xu’s adventures.
2. Abing

Abing (1893–1950) was a famous folk musician from Wuxi who created many erhu solo works. Among his works that have been passed down to this day, “Erquan Yingyue” (Moon Reflected in the Second Spring) is the most famous. The music tells of Abing’s tumultuous life and profound insights. It is a classic work for erhu, a Chinese musical instrument with a high reputation worldwide.3. Xu Beihong
X u  B e i h o n g  ( 1 8 9 5 – 1 9 5 3 )  w a s  a n outstanding painter, art educator, and one of the founders of modern Chinese art. His works cover a wide range of themes, and his paintings of galloping horses are highly praised. When creating these paintings, he adopted both Western perspective and the dyeing technique of Chinese ink painting, portraying light and dark with the intensity of ink to depict vivid images of galloping horses. Xu once said, “No matter how well a painter paints and how great his achievements are, it is only his personal achievement. If art 

七、历史名人

1. 徐霞客
徐霞客（1587—

1641）是明朝杰
出的地理学家、
探险家。从22
岁启程到54岁去
世，他背着行李，
徒步行走30多年，足
迹遍布大半个中国。他登过140多座山，考察了376个岩洞。他的游历经历和观察心得由几位朋友整理成60余万字的《徐霞客游记》。这部作品详细描绘了各地的地貌、水文、气候、动植物资源和民风民俗。徐霞客开始旅游的日子  ——5月19日——也被定为“中国旅游日”。

2. 阿炳
阿炳（1893—

1950）是无锡著
名的民间音乐
家，创作了大
量二胡独奏作
品。流传至今的
几首作品中，《二泉
映月》最为有名。这首曲子蕴含了阿炳坎坷的人生经历和对生活的深刻感悟，是中国民族音乐的经典之作，在全世界也有着崇高的声誉。

3. 徐悲鸿
徐悲鸿（1895—1953）是杰出的画家和美术教育家，是中国现代美术事业的奠基者之一。他的作品题材广泛，尤其是奔马图最为人称道。他参照西方的透视法，在技法上运用中国水墨的晕染技法，以墨的浓淡表现明暗，使奔马形象生动。
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无  锡 第三章

education is developed, it can cultivate many 
p a i n t e r s ,  w h i c h 
i s  t h e  c o u n t r y ’ s 
achievement.”  He 
actively promoted the 
reform of art education and  se rved  as  t he  f i r s t president of the Central Academy of Fine Arts, which cultivated a large number of art talents for China.

4. Qian Zhongshu
Qian Zhongshu (1910–1998) was a famous modern Chinese scholar and writer proficient in both Chinese and Western studies. He conducted in-depth research on Chinese history, philosophy, and literature, and had a deep understanding of Western academics. He published a large number of academic works, but his most famous work is probably Fortress Besieged, a satirical novel set in the 1930s and 1940s. This novel depicts the life of an intellectual Fang Hongjian, and reveals people’s inner conflicts regarding their marriages, careers, and lives, demonstrating that those outside want to get in, and those inside want to get out. It is a classic of modern Chinese literature.

徐悲鸿曾说：“一个画家，他画得再好，成就再大，只不过是他一个人的成就；如果把美术教育发展起来，就能培养出一大批画家，那就是国家的成就。”他积极推动美术教育改革，曾任中央美术学院首任院长，为中国培养了大批美术人才。
4. 钱钟书
钱钟书（1910—1998）是中国现代著名学者、作家。他知识渊博，学贯中西，对中国的史学、哲学、文学等有深入研究，对西方学术思想也有深入理解，出版了大量学术著作。钱钟书的小说风格独特。他的作品《围城》是一部长篇讽刺性小说，以20世纪三四十年代的中国为背景，描绘了主人公方鸿渐的人生经历，揭示

了人们在婚姻、事
业、生活上“城
外的人想冲进
去，城里的人想
逃出来”的心理现
象，是中国现代文学
的经典之作。

练 习

一、判断题

1. 太湖是中国最大的淡水湖。
2. 鼋头渚是太湖东南岸的一个半岛。3. 惠山古镇被称为江南历史文化的“露天历史博物馆”。4. 《围城》是徐悲鸿创作的一部长篇小说。
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扫码试读并购买

即将出版：灵秀湖北（汉英对照）Discovering Hubei

水韵江苏（汉英对照）Discovering Jiangsu
Ⅰ吴鹏 周桂生 主编Ⅰ

编写队伍来自南京大学、苏州大学、中国矿业大学、江苏大学、扬州大学、南通

大学、常州大学、盐城师范学院等江苏十余所高校的专家和老师，拥有丰富的教

学和实践经验，了解江苏，热爱江苏。

主编简介

吴鹏，江苏大学教授，硕士生导师，现任江苏大学海外教育学院院长。主持完成

国家级、省部级科研项目 6 项，在研国社科基金 1 项，发表论文 33 篇，出版专

著 3 部，编著 1 本。

周桂生，扬州大学教授，博士生导师，现任扬州大学海外教育学院院长。主持各

类国家级、省部级科研项目20余项，在国内外主流期刊上发表研究论文200余篇。

核心亮点

•	 全国首本面向国际学生的中英双语省情教材；

•	 以运河文化、经济发展、教育交流为独特视角，展现江苏的历史积淀与发展

成就；

•	 配备多元数字资源，增强内容真实性与生动性；

•	 兼具教学与阅读价值，可作为教材或课外读物。

978-7-5446-8361-6 58元

978-7-5446-8731-7 68元

诗画浙江（汉英对照）Discovering Zhejiang
Ⅰ王一安 王玉芬 姚楠 主编Ⅰ

编写队伍来自杭州电子科技大学、浙江大学、浙江工业大学、义乌工商职业技术

学院、杭州师范大学、宁波大学、温州大学、湖州师范学院等十余所高校的专家

和老师，拥有丰富的教学和实践经验，了解浙江、热爱浙江。

主编简介

王一安，杭州电子科技大学教授，硕士生导师，现任杭州电子科技大学国际教育

学院院长、直属党支部书记。主持和参与国家社科基金等项目 10 余项，发表论

文 30 余篇，参编学术专著多部。

王玉芬，浙江大学国际校区党工委副书记、学生事务部部长。获全国首届“最美

高校辅导员”、浙江省研究生教育学会教育成果奖一等奖、浙江大学教学成果一

等奖等荣誉。

姚楠，浙江工业大学教授，现任浙江工业大学国际交流与合作处处长、国际学院

党总支书记兼院长。主持国家级科研项目多项，发表论文多篇。

核心亮点

•	  “讲好中国故事”浙江篇章的重要载体，面向国际学生的地方省情教材；

•	 全面、准确、生动展现浙江作为经济、创新、生态、文化、教育大省的独特风貌；

•	 融合自然风光、人文景观、民俗风情与现代化建设成就，既有传统文化精髓，

也突出“数字浙江”“绿色浙江”“创新浙江”等发展成果；

•	 帮助国际学生感受浙江人民的精神风貌，深入理解中国改革开放与现代化建

设的生动实践。

1(1-23).indd   131(1-23).indd   13 2026/4/14   9:16:492026/4/14   9:16:49
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主编简介
王小曼，复旦大学国际文化交流学院副教授，硕士生导师。主持或参与市级、校级科研与教改项目多项，

主讲课程获评上海市一流本科课程。研究方向为国际中文教育及文化语言学。

陈钰，复旦大学国际文化交流学院副教授，硕士生导师，学院教师教学发展分中心副主任。主持或参

与市级及以上教改项目 10 余项，主讲课程获评上海市一流本科课程，获首届全国混合式教学设计创

新大赛三等奖。

国际中文视听说教材·广角看中国
王小曼 陈钰 主编

Viewing, Listening and Speaking: China in 
Video Clips (1) (2)

3 名量词：滴

名量词也称为物量词，是表示人或事物的单位的量词。名量词的使用具有一定的规律，例

如，凡是小而圆的东西，如珍珠、米、葡萄、小石子等，可用量词“颗”；细而长的东西，如

竹竿、长枪、香烟、棍子等，可用量词“支”“根”；对于可以撑开、铺开或者拉开的物品，

如纸、床、弓、桌子等，可用量词“张”。
视频中的“没有一滴的水泥、钢筋”就是使用了名量词“滴”。

四  查一查

塔公
藏语地名，意为“菩萨喜欢的地方”，由塔公草原与塔公寺构成，是康巴藏区自然与宗教文化融合的典型代表。相传文成公主进藏时，经过这里，随身携带的释迦牟尼佛像忽然开口，示意愿留在此地。众人立即就地按照佛像原貌复制一尊留下。从此，高原上有了被称为“小大昭寺”的塔公寺，塔公草原也因此而得名。

青稞酱用青稞制成，保存期长，口感好，营养丰富。将青稞煮熟后用米曲菌拌入，在室温发酵

3—7天后掺入煮熟的大豆等谷类作物，加入食盐并放入封闭的容器中，接着再在室温下发酵3个

月。青稞是中国藏区居民主要粮食、燃料和牲畜饲料，也是啤酒等发酵食品的生产原料。

寒山寺中国江苏省苏州市的佛教名刹，古称“枫桥寺”“普明禅院”。寒山寺是佛教文化传播的

典范，被列为中国十大寺庙之一，也是苏州的标志性景点。

第一单元

42
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五  练一练

1 单项选择

1）以下哪项适合用来概括本段视频的大意？（  ）A. 久美在苏州寒山寺的游学经历。
B. 久美的家乡遭遇过地震。
C. 久美建造了家乡第一个图书馆。
D. 建造草原图书馆非常容易。

2）以下哪项跟视频内容一致？（  ）
A. 久美地震后用一个月时间走访了一千多户牧民。B. 久美对家乡未来的规划非常到位。

C. 2015年，草原上的图书馆建设完成。
D. 久美因为分发救援物资，腰受过伤。

2 判断正误

1）久美的家乡有很多学校和图书馆。（  ）2）帐篷学校吸引了很多学生前来。（  ）3）久美的图书馆使用了三四百斤的石头。（  ）
3 理解与运用

1）稻田里丰收的场景， 了他的灵感。A. 触发 
B. 开发 

C. 接触 D. 开动
2）朋友今天晚上 我到她家做客。A. 宴请 

B. 委托 
C. 邀请 D. 聘请

3）房屋虽然很 ，但是被人打理得井井有条。A. 简洁 
B. 简练 

C. 简约 D. 简陋
4）公司为员工 住房。

A. 提升 
B. 提供 

C. 提交 D. 提出
5） 资金有不同的渠道，例如可以向银行贷款。A. 举措 

B. 筹办 
C. 筹措 D. 举办

书中的诗与远方 
第四课

43
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•	 基于教材开发的复旦大学“中级汉语视听说（上、下）”课程入选

第三批国家级一流本科课程

广角览华夏，沉浸悟中国
•	 精选66个视频片段，覆盖8大领域，带领学习者沉浸式感受中国。

视听享盛宴，中文快进步
•	 依托精美视听素材，搭配互动练习，助力学习者轻松提升中文听说能力。

科学编教材，能力稳进阶
•	 标注五级以上词汇、语法，任务由浅入深，系统训练学习者综合能力。

实战练表达，思辨促成长
•	 设小组问答、课堂辩论等活动，引导学习者探究社会文化，提升跨文化交际素养。

扫码购书

978-7-5446-8566-5 62元 978-7-5446-8565-8 62元

复旦大学、西安交通大学、上海交通大学、哈尔滨工业大学、江苏大学、扬州
大学等多所高校教师参与编写。精选多部哔哩哔哩出品的纪录片，包括《众神
之地》《历史那些事》《第一餐》等。
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978-7-5446-7134-7 125元

978-7-5446-7371-6 125元

国际中文教育中文水平等级标准（英文版）
Chinese Proficiency Grading Standards for 
International Chinese Language Education 
(English Version)
 Ⅰ张新玲 译Ⅰ

译者简介

张新玲，上海大学教授、博士生导师，国际教育学院副院长。主持国家社

科基金项目、教育部人文社科项目、上海市教育哲学项目及其他课题近20

项。参与2项国家级语言标准的研发。在核心期刊发表论文近30篇，出版

学术专著3部、译著多部、教材2本。

本书由上海大学外国语学院张新玲教授团队翻译，内容充实详尽。其词汇

表涵盖“三等九级”整个框架，共收入约1万个词语，每个词语不但标注

拼音、词性，还以英文列出了从本义到引申义的所有义项，词汇表几乎相

当于一本简明汉英词典；语法等级大纲的所有例词、例句均有英译，文字

通顺地道，帮助读者通过实例掌握较为抽象的语法知识。

国际中文教育中文水平等级标准（俄文版）
Международные стандарты оценки уровня 
владения китайским языком как иностранным 
(русская версия)
 Ⅰ张蕈丽 译Ⅰ

译者简介

张蕈丽，圣彼得堡孔子东方语言文化学院院长，圣彼得堡孔子课堂外方院

长。主持科研项目及课题多项，获省部级以上奖励成果及鉴定项目3项，

发表论文多篇，出版译著、教材多部。

本书由俄罗斯圣彼得堡孔子课堂外方院长张蕈丽老师团队翻译，内容充实

详尽，语言规范严谨，具有高度的专业性、标准性和规范性。为保证翻译

质量，译者、编审通常为了一个词语的选用反复讨论，在充分钻研中文词

汇和语法的基础上，仔细对比中俄两种语言的相通之处和区别，力求为读

者呈现精准、通顺、明晰的译文。反复打磨，精品呈现。

扫码购书

扫码购书
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国际中文教师专业能力标准（中英对照）
Professional Competence Standards for 
International Chinese Language Teachers
 Ⅰ张新玲 译Ⅰ

《国际中文教师专业能力标准》由世界汉语教育学会发布，英文版由上海

大学外国语学院张新玲教授团队翻译。本书适应新时代国际中文教育发展

新趋势新要求，突出师德为先、素养为基、学习者为本、跨文化能力为重

等国际中文教师发展理念，以中文作为第二语言教学、教师专业发展、教

师评价等理论为基础，参考借鉴多国语言教师标准，继承和发展了《国际

汉语教师标准》（2012 年版），是国际中文教育领域的重要成果。

《国际中文教师专业能力标准》中英对照版的出版，对加快构建国际中文

教育标准体系、增强标准服务质量、提升标准国际化水平、促进国际中文

教育高质量发展具有重要意义。

国际中文教学通用课程大纲（英文版）
 （中小学阶段）（大学成人段）

Curriculum for International Chinese Language 
Education (English Version)
(For Primary and Secondary Schools) (For Colleges and 
Universities)

 Ⅰ张新玲 周晓燕 译Ⅰ

《国际中文教学通用课程大纲》对中文作为第二语言教学的课程目标、内

容及评价进行梳理描述，提供综合教学模式案例，可为中小学/大学中文教

学机构及教师的教学计划、内容方法、能力测评、资源研发提供参考，也

能为不同国家和地区制定本土中文教学大纲提供借鉴。

本系列大纲对标《国际中文教育中文水平等级标准》，采用模块化、主题

化编排，涵盖三等九级课程内容，并针对中小学教学需求细化等级，同

时配套丰富的资源手册，形成“大纲+资源”的立体化教学方案，科学实

用，为国际中文教学提供全面、可迁移的实践指引。

扫码试读并购买

扫码购书

978-7-5446-7916-9 28元

978-7-5446-8508-5 58元

978-7-5446-8343-2 58元
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《乐学汉语》已有上海外国语大学、华东理工大学、浙江大学、哈尔滨工业大学、苏州大学、浙江财经大学

等 50 多所高校使用，赢得广大师生喜爱。

科学性·时代性·实用性
•	  “以学生为中心”的编写理念，讲、学、练紧密结合，可让学习者在短期内有明显进步，完成速成目标；

•	 关注中国当代的最新语料和文化动态，将课文内容与学生的生活情境（如乘坐高铁、网络订餐、微信社交等）

相关联，让学生轻松实现场景迁移，快乐学习；

•	 对教学过程、教学环节、教学内容、操练方法、拓展训练内容和模式都进行了充分设计，并配有教学

PPT，让教师轻松上手，乐教爱教。

基础篇 1-4/ 进阶篇 1-4

对外汉语速成系列教材·乐学汉语 基础篇 第1册 978-7-5446-4947-6/H.2184 55元

对外汉语速成系列教材·乐学汉语 基础篇 第2册 978-7-5446-4948-3/H.2185 55元

对外汉语速成系列教材·乐学汉语 基础篇 第3册 978-7-5446-4993-3/H 53元

对外汉语速成系列教材·乐学汉语 基础篇 第4册 978-7-5446-4994-0/H 60元

对外汉语速成系列教材·乐学汉语 进阶篇 第1册 978-7-5446-5630-6/H 68元

对外汉语速成系列教材·乐学汉语 进阶篇 第2册 978-7-5446-5631-3/H 68元

对外汉语速成系列教材·乐学汉语 进阶篇 第3册 978-7-5446-6801-9 68元

对外汉语速成系列教材·乐学汉语 进阶篇 第4册 978-7-5446-6953-5 68元

(Basic Course 1-4/Advanced Course 1-4)

对外汉语速成系列教材·乐学汉语
Easy Learning Chinese
 Ⅰ鹿钦佞 主编Ⅰ

版权输出印度尼西亚、 
马来西亚、越南和西班牙

书籍.indb   18书籍.indb   18 2026/4/13   19:36:082026/4/13   19:36:08
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本章回答的问题

●	 问题 1：中国人口和民族的特点有哪些？

视频 1 将回答这个问题。视频 1 重点介绍中国人口和民族的情况。视频时长约 8

分钟。

●	 问题 2：中国在哪儿？

视频 2 将回答这个问题。视频 2 重点介绍中国的地理位置与国土面积。视频时

长约 7 分钟。

一

2

中
国
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题

中国百题 正文.indd   2中国百题 正文.indd   2 2024/5/16   19:10:542024/5/16   19:10:54

●	 问题 3：中国的行政区划是怎样的？
视频 3 将回答这个问题。视频 3 重点介绍中国的行政区划体系。视频时长约 8 

分钟。

●	 问题 4：中国的城市与农村有什么不同？
视频 4 将回答这个问题。视频 4 重点介绍中国的城市和农村，以及城乡差异。

视频时长约 7 分钟。

第一章 

基本国情

第
第
第

第

第
第
第
第

3

中国百题 正文.indd   3中国百题 正文.indd   3 2024/5/16   19:10:552024/5/16   19:10:55

拓展学习

（一）阅读材料，回答问题

当代中国行政区域类型的基本形成

中国行政区划萌芽于公元前21世纪，夏、商、西周“封诸侯建藩卫”；春秋时

期，县多设于富庶的内地，郡则多置于边疆；自秦统一始，秦、汉实行的是郡、县两

级制，魏、晋、南北朝为州、郡、县三级制；隋、唐、五代、宋、辽时代以道、路为

行政主体框架；元代经明、清至民国，实行行省制。总体看来，近代及其以前，中国

行政区划中的省、县制历史长久。中华人民共和国成立后，随着社会生产力的发展，

行政区划承继历史传统，并在一定程度上进行制度创新，省、县、乡三级制得以基本

确立，并在局部变更中持续稳定下来。除省、县、乡外，相当于省的建制还有民族自

治区、直辖市，界于省、县间有地级市、州、盟，与县制相当的是县级市、旗，与乡

制相当的则是镇、民族乡等。这些一起构成中国行政区划、行政区域的历史与现实的

基本规范。此外，香港、澳门、台湾问题是近代历史遗留问题。香港、澳门已由中国

中央政府恢复行使主权；台湾作为一个省，是中国领土不可分割的一部分。对这些问

题的现实与未来的政治解决，反映在行政管理上，逐步形成中国行政区划、行政区域

的一个时代特征。

节选自宋月红《行政区划与当代中国行政区域、区域行政类型分析》，略有改编

发表于《北京大学学报》，1999年第4期

五

10

中
国
百
题

中国百题 正文.indd   10中国百题 正文.indd   10

2024/5/16   19:11:092024/5/16   19:11:09

1. 请查阅工具书或与同学讨论，谈一谈你怎么理解下面的词语。

（1）诸侯 （2）富庶 （3）边疆 （4）郡县制

（5）行省制 （6）民族自治区 （7）直辖市 （8）地级市

2. 小组讨论，回答下列问题。

（1）中国的行政区划经历了哪些变化？

（2）谈谈中国的民族区域的行政名称有什么特点？

（3）为什么说香港、澳门、台湾问题是中国近代历史的遗留问题？

（二）查一查，说一说

深圳是随着中国改革开放成长起来的一个新兴的移民城市，它创造了举世

瞩目的“深圳速度”，被誉为“中国硅谷”。1980年以前，深圳还是一个落后的

边陲小镇，40多年来，深圳发生了天翻地覆的变化，如今已经发展成一座拥有

1 760多万常住人口的现代化国际化大都市，创造了世界发展史上的奇迹。深圳

和香港、澳门、广州一同构成了粤港澳大湾区四大中心城市。深圳既是中国向世

界展示改革开放成就的重要窗口，也是国际社会观察中国改革开放的重要窗口。

请查阅相关资料，回答下列问题。

1. 举例说明深圳在改革开放以来的40余年里经历了怎样的变化？

2. 从人口密集度、经济活跃度、城乡关系等方面谈一谈中国城市的发展。

3. 粤港澳大湾区是中国的国家级城市群之一。除粤港澳大湾区之外，中国还发

展出了哪些著名的城市群？说说这些城市群的发展现状。
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（三）看图说话

请与同学讨论下列图片中的内容代表的是中国哪个少数民族的文化？查阅资料，讲讲这个民族的特点。

1

2

3

4

12
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研究与实践

请选择下列任务中的一个，尝试撰写一篇研究报告，或者拍摄一个5—8分钟的小视频。

1. 搜集一些实例，说明中国的民族区域自治政策。
2. 世界上很多国家都有人口老龄化的社会现象，谈一谈你的国家是如何应对该问
题的。

3. 中国各少数民族的文化多姿多彩，语言、服饰、饮食、音乐、舞蹈和节日等方
面各有不同。查阅资料，选择你感兴趣的一个方面进行研究。

4. 中国的城乡在人口规模、自然环境、经济发展、教育水平、生活方式、收入水
平、社会保障等方面存在一些差异，选择你感兴趣的一个方面，谈谈你的看法。

5. 尝试向你的同胞介绍中国的基本国情。

六
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978-7-5446-7942-8 49元

核心亮点

•	 纸数融合：纸书搭配微课视频数字化课程，实现内容多形态呈现；

•	 能力进阶：覆盖中国十二大领域100个话题，兼顾基础国情认知与高阶能

力培养；

•	 混合教学适配：每章分线上自主学习、线下协作研讨两大模块，满足混合

式教学需求；

•	 文化学习与语言学习双提升：微课语言难度适中，附重点词汇语法清单，

同步提升中文水平；

•	 资源动态开放：搭载于We Learn专业平台，支持多终端及教学全流程管理；

•	 内容经典鲜活：精选古今共识性内容，经典性与时代感并存，内容准确可信。

扫码购书

中国百题
A Panoramic View of China
 Ⅰ鹿钦佞 姚远 主编Ⅰ

•	 获批教育部中外语言交流合作中心《国际中文教育中文水平等级标准》教学资

源建设项目

•“中国百题”课程获评第二届全球中文联盟大会数智化教学“金牌课程”

•	 基于教材研发的创新性核心课程获2023年第三届上海市高校教师教学创新大赛

一等奖、获评“2023年度上海学校课程思政示范课程”、获评首批“来华留学

生国情教育优秀课程”、入选第三批国家级一流本科课程

•	 入选2025编辑学会出版经典案例

本书由上海外国语大学牵头，华东师范大学、首都师范大学、上海大学、东北师范大学、陕西师范大

学等多所高校的专家学者共同开发，是集基础知识和高阶内容、知识讲授和能力塑造、纸面资源和数

字资源于一体的新形态纸数融合式来华留学生国情教材，支持线上线下混合式教学。

书籍.indb   19书籍.indb   19 2026/4/13   19:36:122026/4/13   19:36:12
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•	 全部文章收录于中国知网、万方数据库，并纳入国家哲学社会科学文献中心

（含国家哲学社会科学学术期刊数据库）

《国际学生教育管理研究》由中国高等教育学会外国留学生教育管理分会主办，是我国来华留学教育与

管理科学的专业学术集刊。本集刊由国内10多所高校（南京大学、浙江大学、华东师范大学、上海外国语大学、

天津大学、东南大学、武汉大学、西安交通大学等）的专家与教师组成编委会，研究探讨国际学生教育管理

方面的理论和实践问题，宣传国际学生教育方针和政策，反映国际学生教育改革和发展的动态和经验，展示

国际学生教育管理研究领域的最新成果，并介绍世界其他国家关于国际学生教育管理研究的成果和发展趋势。

《国际学生教育管理研究》始终坚持正确的意识形态导向，紧扣时代脉搏，服务中国教育的国际化事业，

直面中国国际学生教育管理中的现实不足，通过学理性探讨，为中国教育国际化的发展提供专业的学术支撑，

是来华留学教育各单位党政干部、教育工作者、国际化企业管理层以及高校相关专业师生的交流平台和良师益友。

《国际学生教育管理研究》常设栏目有理论与实践研究、跨文化教育与交际研究、质量评价研究、国情

教育研究、管理研究、队伍建设研究、比较教育研究等。

本集刊自 2020 年起，每年出版 2 册。

联系方式

◆	 编辑部主任：张斌

◆	 编辑部副主任：孙敏

◆	 编辑部地址：南京市金银街18号南京大学海外教育学院四楼

◆	 邮政编码：210093

◆	 在线投稿地址：https://gjjg.cbpt.cnki.net

◆	 作者联系邮箱：isem_cafsa@163.com

扫码试读并购买

国际学生教育管理研究（1—10）
International Student Education and Management (1-10)
 Ⅰ程爱民 主编Ⅰ

国际学生教育管理研究1 978-7-5446-6556-8 36元

国际学生教育管理研究2 978-7-5446-6998-6 36元

国际学生教育管理研究3 978-7-5446-7380-8 36元

国际学生教育管理研究4 978-7-5446-7400-3 39元

国际学生教育管理研究5 978-7-5446-7909-1 36元

国际学生教育管理研究6 978-7-5446-7928-2 36元

国际学生教育管理研究7 978-7-5446-8334-0 36元

国际学生教育管理研究8 978-7-5446-8372-2 36元

国际学生教育管理研究9 978-7-5446-8613-6 36元

国际学生教育管理研究10 978-7-5446-8617-4 即将出版

更多投稿信息请关注“外教社汉语部”公众号
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汉语国际教育案例 
分析与点评
 Ⅰ张艳莉 主编Ⅰ

主编简介

张艳莉，上海外国语大学中文学院 / 国际交流学院党委书记，教授，第三、四届

全国汉语国际教育专业学位研究生教育指导委员会委员，世界汉语教学学会教师

发展专委会委员。中国高等教育学会外国留学生管理分会副秘书长。

本书为汉语国际教育案例集，收录了来自亚洲、欧洲、美洲、大洋洲、非洲等全

世界不同地区汉语教学的生动案例，并邀请专家进行点评。从三个板块（海外汉

语教学、跨文化交际、中华文化传播）展示了不同课堂的教学方式与成果，对于

国际汉语教学有一定的参考意义和学术价值。

本书的撰写经过研讨、征集、遴选和专家点评 4 个阶段，在 37 位具有丰富海外

汉语教学经验的一线教师和 20 多位国际中文教育领域专家的共同参与下，经过

3 年的反复雕琢终于完成。本书可作为国际中文教育专业案例教学的教材使用，

为展开研究和撰写论文提供方法指导，具有广阔的应用前景。

核心亮点

•	 关注海外汉语学习的多元需要，反映汉语国际推广的发展趋势；

•	 突出区域国别视角，聚焦“一带一路”国家；

•	 邀请专家、名家对每个案例进行点评，充分发掘案例的价值；

•	 书中精选的案例具有典型性、情境性、启发性。

978-7-5446-6073-0 49元

978-7-5446-7814-8 50元

魅力上海
 Ⅰ张雪梅 主编Ⅰ

主编简介

张雪梅，上海外国语大学教授，博士生导师，《孔子学院》主编。主持和参与国

家社会科学基金项目、教育部项目、国家语委项目、上海市哲学社会科学项目及

上海市和校级教研项目 15 项，先后发表论文 10 篇，主编或参编教材多本。

本书是集纸质出版物与数字资源于一体的新型融媒体教材，对标《国际中文教育

中文水平等级标准》《国际中文教育用中国文化和国情教学参考框架》，适用于

初、中级学习者。

核心亮点

•	 内容实用：包含“问好”“交通”“问路”等8个生活主题，通过情景对

话、文化拓展等设计，将语言学习与上海城市文化深度结合；

•	 资源丰富：配套40个视频资源，总计32—40学时，支持视听说全方位提升；

•	 适用场景广：适合来上海参加夏令营、商务或旅游的海外人士，也可用作

初、中级汉语视听说及口语教材。

《中国出版传媒商报》
“2020年度影响力图书”

入选教育部中外语言交流合作中心国际 
中文教育精品教材“1+2”资助工程项目
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高级中文阅读教程：当代中国的国际交流
 Ⅰ郭志岩 梁霞 主编Ⅰ

主编简介

郭志岩，英国华威大学现代语言文化学院教授、博士生导师、中文部主任，英国

高等教育科学院高级研究员。曾任英国汉语教学研究会会长、国际知名出版社和

期刊评审、英国剑桥大学和香港国际项目顾问及评审。主要研究领域为跨文化交

际及文化协调、二语习得、语言测试研究。

梁霞，美国圣路易斯华盛顿大学东亚系教授，美国中文教师学会会长，暑期兼任

CET留学项目北京学术主任。曾任杜克大学暑期在华项目（北京）主任、普林斯

顿大学北京暑期项目年级负责老师等职。主要研究方向为中文教学、中国文学、

中外比较文学。

核心亮点

•	 内容语言双聚焦：围绕中国国际交流合作等主题，精选多篇主流媒体的权威

报道，同步提升学习者的高级汉语应用与跨文化议题分析能力。

•	 分级对标实用设计：标注《国际中文教育中文水平等级标准》五级及以上重

点词汇，列举重点语法，练习设计兼容CEFR及ACTFL能力描述，适配高阶

学习需求。

•	 教学安排灵活：全书共12章，每章2篇课文，每单元6—8课时，课后设置渐

进式任务，便于教师灵活授课。

978-7-5446-8615-0 58元

978-7-5446-6678-7 39元

978-7-5446-6934-4 38元

新编科技汉语·阅读教程（中级）（高级）
 Ⅰ安然 单韵鸣 主编Ⅰ

主编简介

安然，华南理工大学二级教授，博士生导师，国家社科基金重大项目首席专家，

主要研究领域为跨文化传播、组织传播与管理、多元文化教育。发表学术论文

140余篇，出版中英文专/编著（含合著）25部、诗集5本。

单韵鸣，华南理工大学教授、国际中文教育系主任，硕士生导师，澳大利亚拉筹

伯大学人文学院荣誉学者，主要研究方向为社会语言学、粤语研究、跨文化传

播、国际中文教育。

专为理工科院校本科及研究生留学生打造的专业科技汉语阅读教材，兼具针对

性、专业性与时效性。

核心亮点

•	 中级教程：通过半年训练，扫清因专业术语、复杂句式造成的阅读障碍，提

升阅读速度，掌握科技术语构词规律，快速把握核心信息。

•	 高级教程：以理工科公共课程为纲，涵盖高等数学、大学物理、工程制图等学

科基础内容与前沿科技热点。
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孔子学院适用教材·文化读本系列（汉英对照）

Chinese Culture Reader Series for Confucius Institutes
 Ⅰ程爱民 主编Ⅰ

“孔子学院适用教材·文化读本系列”由南京大学海外教育学院编写，是面向英语国家汉语学习者的文化读

本丛书，可满足海外汉语学习多元需求，为中文教学机构提供丰富教学材料。丛书助力学习者了解中国传统

思想文化精髓，采用图文并茂、汉英对照形式并配套 MP3，且为小巧便携的口袋书设计，方便随时诵读，丰

富对外汉语入门教学内容。

老子名言精选（附MP3光盘） 978-7-5446-0985-2/G.0468 21元

孟子名言精选（附MP3光盘） 978-7-5446-1040-7/G.0490 22元

孔子名言精选（附MP3光盘） 978-7-5446-0986-9/G.0469 28元

中华箴言（附MP3光盘） 978-7-5446-0988-3/G.0471 24元

唐诗经典名句（附MP3光盘） 978-7-5446-0989-0/I.0051 21元

庄子名言精选（附MP3光盘） 978-7-5446-0987-6/G.0470 18元

诸子百家智慧故事系列（汉英对照）

Wisdom of Ancient Chinese Sages
 Ⅰ陶黎铭 张英 主编Ⅰ

“诸子百家智慧故事”是一套汉英对照的先秦诸子经典普及丛书，以短篇故事串联先哲生平与思想，兼顾中

外读者阅读习惯，助力读者轻松领略中国经典文化。丛书篇幅精短、汉英对照、图文并茂，且配套约 10 小时

MP3 朗读，支持随时随地听阅，让读者便捷感受诸子智慧。

孙子智慧故事（MP3免费下载） 978-7-5446-1641-6/B.0003 26元

孔子智慧故事（MP3免费下载） 978-7-5446-1820-5/B.0009 30元

老子智慧故事（MP3免费下载） 978-7-5446-1824-3/B.0010 24元

庄子智慧故事（MP3免费下载） 978-7-5446-2004-8/B.0014 34元

墨子智慧故事（MP3免费下载） 978-7-5446-1557-0/B.0002 25元

孟子智慧故事（MP3免费下载） 978-7-5446-1817-5/B.0008 39元

荀子智慧故事（MP3免费下载） 978-7-5446-1686-7/B.0006 26元

韩非子智慧故事（MP3免费下载） 978-7-5446-1941-7/B.0011 37元
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四大名著

杜甫诗歌全集英译（十卷本）

英国名诗选

美国名诗选

英诗汉译对照

幸存者之歌

英汉对照世界华文微型小说

精选

红楼梦

西游记

水浒传

三国演义

文学译介

02其他小说

其他诗歌
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散文类

英译中国现代散文选（一一四）

英译中国经典散文选

英译中国当代美文选

英译赵丽宏散文精选

英译唐宋八大家散文精选

德译中国古代短文选

英译诗经·国风

英译屈原诗选

英译乐府诗精华

英译唐诗选

英译宋词集萃

英译元曲百首

西译宋代诗词三百首

英译中国小小说选集（一 / 二）

英译中国当代短篇小说精选

英译南柯记

英译紫箫记

英译易经

英译老子

英译墨经

英译三字经·千字文

英译中国文化寓言故事

英译徐霞客游记

德译中国成语故事

德译中国神话故事

诗词曲赋类

小说戏剧类

国学经典类

文化故事类

外教社中国
文化汉外 
对照丛书
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红楼梦（汉英对照）
THE STORY OF THE STONE
Ⅰ曹雪芹 高鹗 著    Translated by David Hawkes and John Minford Ⅰ

随习近平总书记出访 
成为“国礼”

精装、平装全五卷  In Five Volumes

枉入红尘 THE GOLDEN DAYS
海棠诗社 THE CRAB-FLOWER CLUB
异兆悲音 THE WARNING VOICE
绛珠还泪 THE DEBT OF TEARS
万境归空 THE DREAMER WAKES

红楼梦（汉英对照）精装本全五卷

978-7-5446-2152-6/I.0170 1000元

红楼梦（汉英对照）平装本全五卷

978-7-5446-3663-6/I.0267 380元

专家评介  Recommendations

曹雪芹创作的《红楼梦》是中国古典小说的巅峰，霍克思和闵福德两代汉学家历时四十余

年完成的英译本是翻译的至臻精品。外教社以精美的版面呈现给读者的绝代双璧，有译者

最新的修订和专门撰写的前言，是英语学习和研究者必备的案头书目。

——苏州大学  汪榕培教授

The bilingual edition of The Story of the Stone published by SFLEP contains in its perfect 
format both the magna opus of Chinese classical fiction and the magna opus of Chinese-
English translation. With the latest revision and preface by David Hawkes and John 
Minford, it has improved on the perfection by two generations of Sinologists in their four 
decades of joint efforts, thus providing a must on the desktop of English learners in China.

—— Professor Wang Rongpei  Soochow University

曹氏饮恨绝笔西山，辛酸痴泪谁解奥妙。

红楼梦曲四海传扬，汉英最新双语对照。

多方参照底本还原，一言九鼎权威审校。

中华文学经典重塑，系列精品再创新高。

——南开大学  王宏印教授

The Story of the Stone penned with hot tears by Cao Xueqin is now newly published 
in a Chinese-English version, with the Chinese text reduced to a master copy of that of 
David Hawkes and John Minford’s and the English version checked and refined by the 
translators themselves. This is a glory of the publication of the Chinese classics, and a 
good companion for a modern reader.

—— Professor Wang Hongyin  Nankai University
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西游记（汉英对照）
THE JOURNEY TO THE WEST
Ⅰ吴承恩 著    Translated and Edited by Anthony C. Yu Ⅰ

精装、平装全四卷  In Four Volumes

第一卷 THE JOURNEY TO THE WEST 1
第二卷 THE JOURNEY TO THE WEST 2
第三卷 THE JOURNEY TO THE WEST 3
第四卷 THE JOURNEY TO THE WEST 4

专家评介  Recommendation

《西游记》是中国四大古典小说之一，讲述唐僧师徒四人往西天取经的故事，书中的孙悟

空已经成为妇孺皆知的形象。几个世纪以来，《西游记》的影响可以跟英国作家班扬的《天

路历程》相媲美。在当代，多个国家将《西游记》改编成电影和电视剧，广受观众的欢迎。

余国藩教授（1938—2015）花费毕生精力完成的《西游记》英译本是一部里程碑式的译著，

以流畅的英语准确地传递了原著中体现的中国文化精神。《西游记》已有几种不同的英译本，

他的译本比詹纳尔的译本更加精确，比海斯和韦利的译本更加完整，对当代读者来说，具

有更强的可读性和时代气息。一部经典小说的译介就是这样在多次重译的过程中渐臻完美。

——苏州大学  汪榕培教授

As one of the four top classical Chinese novels, The Journey to the West narrates the 
story of four pilgrims to the West for the Buddhist scriptures, with the Monkey King as a 
popular character to the vast readership. For centuries, this novel has exerted as much 
influence on the people as Pilgrims’ Progress by John Bunyan, especially in the present-
day world when The Journey to the West has been adapted into films and television plays 
in several countries and has been well-acclaimed by a large audience all over the world.

Professor Anthony C. Yu (1938—2015) has produced a milestone of a work with his 
English translation of The Journey to the West. The fruit of a lifetime, Professor Yu’s 
version embodies the spirit of Chinese culture in fluent English. There have been a few 
English renderings of The Journey to the West up to now, but his version appears more 
accurate than that of W. J. F. Jenner, more comprehensive than those of Helen M. Hayes 
and Arthur Waley, and is more readable and vivacious for the contemporary readers. A 
classical novel has been thus evolving toward perfection through repeated re-translations.

—— Professor Wang Rongpei  Soochow University

西游记（汉英对照）精装本全四册 978-7-5446-3945-3/I.0083 800元

西游记（汉英对照）平装本全四册 978-7-5446-4443-3/I.0350 380元

书籍.indb   27书籍.indb   27 2026/4/13   19:36:232026/4/13   19:36:23



28

三国演义（汉英对照）
THE THREE KINGDOMS
Ⅰ罗贯中 著    Translated by Yu Sumei Edited by Ronald C. Iverson Ⅰ

精装、平装全三卷  In Three Volumes

桃园结义 THE SACRED OATH
卧龙先生 THE SLEEPING DRAGON
三家归晋 WELCOME THE TIGER

三国演义（汉英对照）精装本全三卷

978-7-5446-4863-9/I.0393 800元

三国演义（汉英对照）平装本全三卷

978-7-5446-5035-9/I   380元

专家评介  Recommendations

《三国演义》在中国家喻户晓，而要将其译成让国外读者同样能欣赏的英文读本，谈何容

易！此演义风云人物众多，历史场景复杂，战场形态不一，且对各种政治势力与相关将领、

官吏等的褒贬通常隐含在隐喻或典故之中，所有这些对翻译者构成莫大的挑战。虞苏梅教

授的英译本匠心独具，以一种高屋建瓴的笔势，将《三国演义》成功地重现给了英语读者。

这部译作可谓为读者计而极尽百般技艺，令人佩服。英语地道、洗练，译文易懂、有味，

是其两大显著特色，相信英语读者会喜欢它。

——复旦大学  何刚强教授

The Three Kingdoms, a household classic novel in China, poses a tremendous challenge 
to any aspiring translators, as it contains a huge number of personages against 
complicated historical and social backgrounds, amid shifting battle situations with different 
local colors. And one thing that would frequently tax the translators’ wisdom throughout the 
gigantic story is that numerous connotations are hidden in the sea of Chinese metaphors 
and classic idioms. Despite all this, Professor Yu Sumei offers a noble and idiomatic 
English version of the great novel through ingenious strategies and tactics. This wonderful 
translation, with its lucid and succinct style, would, I believe, win the hearts of the English 
readers.

—— Professor He Gangqiang  Fudan University

《三国演义》不仅代表了中国古代历史小说的最高成就，也是中国古代政治和文化最生动

的文学性演绎。《三国演义》将历史兴亡之感、政治之权谋、军事之韬略、英雄之传奇、

时事之诡谲、命运之难测、人性之复杂，化入紧张曲折、精彩纷呈的战争叙事之中。它既

是中国人智慧的百科全书，也是华人世界的集体文化记忆，历久弥新，启人心智。虞苏美

教授的译文既忠实于原著，又注重英语读者的可接受性，译笔忠实而灵活、平实而生动，

向英语世界读者展现了中国式《荷马史诗》《战争与和平》之厚重与精彩。

——上海外国语大学  查明建教授
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水浒传（汉英对照）
THE MARSHES OF MOUNT LIANG
Ⅰ施耐庵 罗贯中 著    Translated by John and Alex Dent-Young Ⅰ

精装、平装全五卷  In Five Volumes

揭封走魔 The Broken Seals
打虎英雄 The Tiger Killers
梁山聚义 The Gathering Company
铁    牛  Iron Ox
鸟 兽 散 The Scattered Flock

水浒传（汉英对照）精装本全五卷

978-7-5446-1567-9/I.0130 800元

水浒传（汉英对照）平装本全五卷

978-7-5446-3664-3/I.0268 480元

核心亮点

•	  全球首部汉英对照版一百二十回《水浒传》；

•	  国际翻译大奖得主 John Dent-Young 倾心之作；

•	  妙译天成、形神兼备，重现古典名著神韵；

•	  最新译本、中西合璧，典藏当代译介精品。

专家评介  Recommendations

一部让英语读者零距离感触中国古代小说的新译本，令人赞叹！谁说他们不会像我们喜爱

罗宾汉故事那样，为中国的绿林好汉们而痴迷？

——复旦大学  孙骊教授

A laudable effort to widen access to an ancient Chinese romance for English-speaking 
readers and an amazing feat in adapting what is typically Chinese to make it sound less 
foreign to their ears. Who can say their English speakers can never learn to like ancient 
Chinese romances the way many of us in China do the stories of Robin Hood?

—— Prof. Sun Li, Fudan University

“译可译，非常译”，登特-杨父子的《水浒》最新译本用流畅的当代英语再现了中国古代

英雄好汉的生动故事。

——苏州大学  汪榕培教授

Better translations appear in each generation. John and Alex Dent-Young’s latest rendering 
of The Marshes of Mount Liang gives a new life to the enticing stories of 108 ancient 
Chinese outlaws in fluent English.

—— Prof. Wang Rongpei, Suzhou University
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外教社中国文化
汉外对照丛书
SFLEP Bilingual Chinese Culture Series “外教社中国文化汉外对照丛书”译介了中国文

化典籍中最能代表原作者独特风采和不朽魅力

的作品，涵盖了从先秦诸子、唐诗宋词元曲到现

当代小说散文的多种体裁，让海内外读者领略中

国文化的精粹，接受中国文化的熏陶。目前，本

丛书已拥有英译本 25 种、德译本 3 种和西班牙

语译本 1 种。

SFLEP Bilingual Chinese Culture Series is a 
collection of Chinese literary works in both Chinese 
and a foreign language (mostly English so far). 
Representative works in the Chinese history, from 
ancient pre-Qin classics to contemporary essays and 
short stories, are introduced to the world audience 
through this ever-expanding anthology, which 
currently includes 25 English translations, 3 German 
translations and 1 Spanish translation.

核心亮点

•	  担纲本丛书翻译的大多是学界泰斗和译坛权威，如已故著名莎剧翻译家孙大雨，著名典籍翻译家汪

榕培、王宝童，著名散文翻译家张培基，著名翻译理论研究专家王宏印等；

•	  为国内大学生及翻译爱好者研究文学作品汉译英理论、技巧提供可供参考的实例；

•	  字字珠玑的译文可令海外读者毫无障碍地感悟中国文化的精髓，进一步推动了“中国文化走出去”。

随习近平总书记出访 
成为“国礼”
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英译中国现代散文选（一） 978-7-5446-0481-9/I.0017 38元

英译中国现代散文选（二） 978-7-5446-0482-6/I.0018 31元

英译中国现代散文选（三） 978-7-5446-0468-0/I.0024 30元

英译中国现代散文选（四） 978-7-5446-2428-2/I.0192 37元

英译中国小小说选集（一） 978-7-5446-0671-4/I.0031 58元

英译中国小小说选集（二） 978-7-5446-0670-7/I.0032 78元

英译中国文化寓言故事 978-7-5446-0476-5/G.0242 45元

英译易经 978-7-5446-0463-5/G.0232 19元

英译屈原诗选 978-7-5446-0459-8/I.0015 68元

英译唐诗选 978-7-5446-0454-3/I.0014 58元

英译宋词集萃 978-7-5446-0687-5/I.0032 31元

英译诗经·国风 978-7-5446-0610-3/I.0026 68元

英译乐府诗精华 978-7-5446-0602-8/I.0047 50元

英译三字经·千字文 978-7-5446-0926-5/I.0048 30元

英译徐霞客游记 978-7-5446-1850-2/K.0057 55元

英译墨经 978-7-5446-1944-8/B.0012 26元

英译唐宋八大家散文精选 978-7-5446-2347-6/I.0186 35元

英译老子 978-7-5446-2373-5/B.0018 45元

英译南柯记 978-7-5446-2622-4/I.0203 70元

英译紫箫记 978-7-5446-2779-5/I.0210 68元

英译元曲百首 978-7-5446-2971-3/I.0224 45元

英译中国当代短篇小说精选 978-7-5446-2806-8/I.0212 65元

英译中国当代美文选 978-7-5446-2811-2/I.0213 52元

英译赵丽宏散文精选 978-7-5446-3434-2/I.0252 40元

英译中国经典散文选 978-7-5446-3635-3/I.0265 38元

德译中国古代短文选 978-7-5446-1389-7/I.0115 40元

德译中国成语故事 978-7-5446-2378-0/K.0064 52元

德译中国神话故事 978-7-5446-3651-3/I.0266 52元

西译宋代诗词三百首 978-7-5446-2928-7/I.0221 80元
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英译中国现代散文选（一 — 四）
Selected Modern Chinese Essays (1– 4)

英译中国经典散文选
Selected Works of Classical Chinese Prose

•	 为著名翻译家张培基先生自编自译，每一篇译文均有详尽的注

释，讲解如何在翻译时选词造句、精雕细琢，是学习翻译者的

案头必备之书；

•	 畅销多年，数次再版，赢得读者高度好评，还被多所高校列为

英语专业研究生入学考试必读图书；

•	 遍收中国百年美文，从老舍、冰心、巴金，到余光中、三毛、

吴冠中等，可谓名家名文名译。

•	  Each essay selected and translated by famous translator Zhang Peiji, 
with detailed notes for any aspiring learner;

•	  Perennial bestseller listed as a must of master’s degree tests of 
English major in a lot of universities;

•	  Beautiful essays written by the best Chinese writers in the last 100 
years.

•	  34 篇现当代散文，清丽洒脱，文采自然；

•	 鲁迅、郭沫若、郁达夫、朱自清、冯骥才、赵丽宏等知名作家；

•	 英语译文流畅地道，传达出原文的神韵。

•	  34 modern and contemporary essays;
•	  Widely acclaimed works from the early 20th century;
•	  Natural, fluent translation to do justice to the original.

英译中国当代美文选
Selected Works of Contemporary Chinese Prose
•	  43 篇中国改革开放以来有代表性的优美散文；

•	 余秋雨、宗璞、汪曾祺、张承志、赵丽宏等散文名家的经典之作；

•	 中英文细腻优美，堪称“美文”双绝。

•	  43 representative pieces of contemporary Chinese prose;
•	  A wide range of celebrated works by well-known essayists;
•	  Beautiful language in both Chinese and English.

978-7-5446-2811-2/I.0213 52元

978-7-5446-3635-3/I.0265 38元

散文选（一） 978-7-5446-0481-9/I.0017 38元

散文选（二） 978-7-5446-0482-6/I.0018 31元

散文选（三） 978-7-5446-0468-0/I.0024 30元

散文选（四） 978-7-5446-2428-2/I.0192 37元
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英译赵丽宏散文精选
A Selection of Essays by Zhao Lihong
•	 著名上海作家赵丽宏的历年散文代表作；

•	 取材于普通生活，语言朴实无华，情感真挚动人；

•	 传神达意的英译尽显原文风格。

•	  Representative works by the Shanghai author Zhao Lihong;
•	  Common topics, uncommon expression of feelings;
•	  Insightful translation faithful to the original.

幸存者之歌（英文版）
Song of Survivors

本书为上海作家贝拉的半纪实小说，描写犹太青年大卫和朵拉从 1938 年抵

达上海到 1949 年上海解放期间在上海工作、生活的经过，再现了当时上海

作为“犹太人避风港”的博大情怀。本书中文版已由上海文艺出版社出版，

这次由我社出版的英文版由著名汉学家葛浩文担当翻译。

A semi-documentary novel by Shanghai-born writer Bei La that gives a rendering 
of how the Jewish people lived in Shanghai during World War Ⅱand how they 
embraced love, dream and faith despite their hardships. The English version boasts 
an excellent translation by Howard Goldblatt, the top Sinologist in the U.S., and 
his wife Sylvia Li-chun Lin.

978-7-5446-6494-3 58元

978-7-5446-3434-2/I.0252 40元

英译中国当代短篇小说精选
Selected Contemporary Chinese Short Stories

•	  34 篇中国改革开放以来有代表性的短篇小说

•	 王蒙、冯骥才、王安忆、贾平凹、苏童等文学大家的经典之作；

•	 贴切流畅的英语译文，可供欣赏、学习。

•	  34 short stories representative of the contemporary Chinese literature;
•	  Premium works by established Chinese novelists;
•	  Apt and fluid translation into English.

978-7-5446-2806-8/I.0212 65元

Ⅰ（加）贝拉 著    Translated by Howard Goldblatt and Sylvia Li-chun Lin Ⅰ
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美国名诗选  Famous American Poems
Ⅰ黄杲炘 译Ⅰ

英国名诗选  Famous British Poems

译者简介

黄杲炘，1982 年出版《柔巴依集》，首创英

诗汉译迄今最严格的译诗要求。数十篇译诗论

文发表在《中华读书报》《中国翻译》《外国

语》《东方翻译》《诗网络》等报刊，收入文

集《英语诗汉译研究》《译诗的演进》《译路

漫漫》。专著《英诗汉译学》获中国大学出版

社图书奖首届优秀学术著作一等奖，《坎特伯

雷故事》以最高票获第四届优秀外国文学图书

奖一等奖。

英美经典诗歌的最新汉译，译者采用“兼顾韵式、顿数、字数”的译法，创作了内容和形式都完美呼应原诗的译	

文，可帮助文学爱好者鉴赏英美诗歌创作，也是不可多得的英美诗歌翻译参考。

The latest translation of British and American poems strives to correspond to the original’s rhymes, stanzas and 
syllables, thus providing an excellent reading in classical English poetry and a valuable reference for poetry translation.

978-7-5446-3828-9/I.0279 55元 978-7-5446-3893-7/I.0281 55元

杜甫诗歌全集英译（十卷本）
A Complete Edition of Fu Du’s Poems in Chinese and English with 
Annotations
Ⅰ赵彦春 译注Ⅰ

《杜甫诗歌全集英译》（十卷本）是全世界首部

以韵体诗译成的杜甫诗歌全集英译本，由赵彦春

教授翻译并注释。全书共收入杜甫诗歌 1500 首，

包含了杜甫各个时期、各种风格的作品，全面反

映了唐代“诗圣”的创作面貌和文学成就。赵彦

春教授严格遵循英语诗歌的格律要求，以韵体诗

的形式翻译杜诗，他的译文音节整齐，音韵和谐，

向全世界读者再现了杜甫诗歌的人文底蕴和艺

术美感。

以英韵译成的《杜甫诗歌全集英译》有如一道跨

越时空的彩虹之桥，连古今，通中外，传递了诗

圣杜甫浓郁的诗意与家国情怀，展现了公元 8 世

纪诗作悠远的意境与音韵格律之美。这是上下求

索的文化之旅，也是朝圣者的心路历程。

978-7-5446-7008-1 3800元
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英诗汉译对照系列
English Poetry Series with Chinese Translation
Ⅰ黄杲炘 译Ⅰ

本套诗集是《英国名诗选》《美国名诗选》的作者黄杲炘的又一力作。这一系列包含《美国短诗集》《英国短诗	

集》《英文爱情诗集》《英文青春诗集》《英文趣诗集》及《英文十四行诗集》，原诗和译文做成英汉对照形式，

以方便读者阅读。对于文学爱好者而言，该系列具有较高的鉴赏和收藏价值，也有助于英语学习者一窥诗歌

翻译之韵。

Another offering by Huang Gaoxin, the series includes six collections of different topics, namely:
•	  American Short Poems
•	  British Short Poems
•	  English Love Poems
•	  English Poems for Young Adults
•	  English Poems of Fun, Fancy & Forms
•	  English Sonnets
Each poem is paralleled by its Chinese version for readers’ convenience. For literature lovers, the six-volume is 
of great value in either appreciation or collection, and allows English learners a glimpse of the glamour of poetry 
translation.

美国短诗集 978-7-5446-5673-3/I 68元

英国短诗集 978-7-5446-5672-6/I 68元

英文爱情诗集 978-7-5446-5674-0/I 66元

英文青春诗集 978-7-5446-5620-7/I 68元

英文趣诗集 978-7-5446-5675-7/I 68元

英文十四行诗集 978-7-5446-5621-4/I 68元
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海外华人社
区汉语方言
与文化研究

中国比较 
文学文库

西北官话卷

粤方言卷（上、中、下）

客家方言卷（上下册）

吴方言卷

西南官话卷

闽方言卷

约翰·卡普托的事件诗学研究

神话叙事：U. K. 勒奎恩与 D. 莱辛比较研究

中西陶瓷图像叙事研究

威廉·福克纳与中国当代文学

学术研究

03
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其他

古籍类

研究类

人物类

井中奇书新考（上、中、下）

善译之道

星丛与谱系

姜椿芳校长传

郑振铎研究书系
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海外华人社区汉语方言与文化研究
陈晓锦 主编

主编简介

陈晓锦，暨南大学汉语方言研究中心教授、博士生导师。近三十年来致力于海外华人社区汉语方言调查研究。

独著及合作专著 16 部，主编海外汉语方言国际学术研讨会论文集 4 本，发表论文 100 余篇，散见于《中国语

文》《方言》《语言研究》《学术研究》等刊物，出版散文集 2 部，主持省、国家级科研项目多项。

西北官话卷
Ⅰ林涛 著Ⅰ

内容简介

本书是本系列丛书之一，全书共 9 章，系统论述了海外华人社区西北

官话（东干语）的语言特征与文化风貌。本书从语言概况、语音系统、

书写体系、词汇分类、语法结构及文化风俗等维度展开，资料翔实、

论证深入，兼具较高的学术价值与出版价值。

978-7-5446-8510-8 125元

•	 获批国家社科基金重大项目，结项等级为“优秀”

•	 入选 2024 年国家出版基金项目

•	 入选 2025 年上海市促进文化创意产业发展专项资金拟支持项目

丛书是一部比较全面地调查研究海外五大洲存在粤方言、闽方言、客家方言、官话方言、

吴方言的著作，合共 400 多万字，调查研究了散布于五大洲 25 个国家华人社区的 38 个粤、

闽、客、官话、吴方言点，阐述了这些方言点方言的语音、词汇、语法，并将其与国内祖

籍地方言比较，以及华人社区历史文化的有关研究。第一次大面积地展示了海外五大洲华

人社区汉语方言的面貌，是海外华人社区汉语方言调查研究的一大力作，填补了学界研究	

空白。
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客家方言卷（上册）（下册）
Ⅰ吴忠伟 陈晓锦 著Ⅰ

内容简介

客家方言卷分为上下两册，上册甄选 3 个海外客家方言点，下册新增

9 个，使全书研究的海外客家方言点扩充至 13 个；地域范围也从上册

的亚、非两洲拓展至全球五大洲。全书语料来源丰富，内容体系饱满，

相关论述亦更全面科学、富有说服力。全书从语言概况、语音、词汇、

语法、语料标音及文化风俗等维度，全面详实地阐释海外客家方言的

特征。

上册 978-7-5446-8484-2 199元

下册 978-7-5446-8484-2 即将出版

粤方言卷（上、中、下）
Ⅰ陈晓锦 著Ⅰ

内容简介

粤方言是在海外流传最广、使用人口最多的汉语方言，五大洲都有方

言点，本书从语言特点与概况、语音、书写体式与拼写规则、同音字表、

分类语汇、语法、语料标音等方面较为全面详实地论述了客家方言的

特点，涉及 21 个调查点，书稿字数一百余万。

978-7-5446-7432-4 418元

吴方言卷 978-7-5446-8627-3 即将出版

西南官话卷 978-7-5446-8628-0 即将出版

闽方言卷 978-7-5446-8638-9 即将出版

吴方言卷、西南官话卷、闽方言卷陆续出版中
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中国比较文学文库
张辉 宋炳辉 主编

《中国比较文学文库》是一套比较文学与跨文化研究丛书，收录了海内外中国比较
文学学人——尤其是中青年学人——最新力作，是《当代中国比较文学研究文库》（谢
天振、陈思和、宋炳辉主编）、《比较文学与世界文学学术文库》（张辉、宋炳辉主编）
的延续和拓展。与此同时，本文库的出版，也与《中国比较文学》杂志以及“中国比较
文学云讲堂”相互呼应，形成鼎足之势，成为中国比较文学学会的三大重要学术平台。

主编简介

张辉，北京大学中国语言文学系比较文学教授、比较文学与比较文化研究所所长，现任中国比较文学学会会长。

宋炳辉，上海外国语大学首届“211 特聘骨干教师”、《中国比较文学》主编，现任中国比较文学学会副会长。

978-7-5446-7430-0 52元

神话叙事：U. K. 勒奎恩与 D. 莱辛比较研究
Ⅰ郭建 著Ⅰ

内容简介

本书在历史维度下梳理具有神话思维特征的神话诗学观，界定勒奎恩

和莱辛小说中的神话叙事即神话化创作，比较分析两位作家作品中神

话叙事的思想内蕴与艺术特征，运用神话功能中神话与社会意识形态

相联系的有关理论，进一步发现神话叙事背后对当代社会意识形态的

隐喻表达。

约翰·卡普托的事件诗学研究
Ⅰ陈龙 著Ⅰ

内容简介

本书旨在梳理西方克服形而上学思想谱系，探究卡普托相关主张，追

索“事件诗学”理论渊源与内涵，阐发其理论实践及方法论意义。全

书共五部分，绪论明晰研究基础与指引，第一章阐明该诗学的问题与

出场方式，二、三章解析其核心维度与衍生体系，结语探究其对化解

文学与神学冲突的启发价值。

978-7-5446-7276-4 55元
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中西陶瓷图像叙事研究
Ⅰ蔡芳 著Ⅰ

内容简介

本书以叙事学、图像学为理论支撑，对比中国瓷绘与希腊瓶画，从多

维度解析中西陶瓷图像叙事的内容、技巧与特色，探究其人文与思想

内涵。全书分 9 部分，收录 400 余幅中外陶瓷图例，为相关交叉研究

提供丰富资料，兼具学术价值与研究特色。

978-7-5446-8654-9 168元

威廉·福克纳与中国当代文学
Ⅰ李萌羽 著Ⅰ

内容简介

本书为国家社科基金规划项目结项成果，从作家接受、文学思潮、主

题与文体等层面，全方位考察福克纳对中国当代文学的影响及二者深

层关联，探析中国当代作家对其作品的本土化变异与改制，亦对比了

二者书写人类生存经验的互通性与差异性。

978-7-5446-8588-7 92元

78 79

一人乘坐木槎漂流到斗牛宫，看见织女正在机杼前织锦、抛梭织作。一晚明青

花笔屏（图2.1.30）外壁左上方书有“守阳山”，“守”其实为“首”的别字，画面

表现了《史记·伯夷列传》（卷六十一）“首阳采薇”的故事—周灭商后，伯夷

叔齐耻于吃周家天下的粮食，就在首阳山隐居，靠采集薇菜来充饥，最后饿死

在山上。后人遂用“首阳采薇”比喻人坚守气节。一元代磁州窑“贾奎勤学”

图瓷枕（图2.1.31）上，“之”字形墙体的右边门框上清晰书写的“学堂”两字，

将画面分为室内和室外。堂中贾奎正在口授经文，庭内门童作揖迎客，有妇携

子来学，夫担粮相随，“赠献者积粟盈

仓”，“世所谓舌耕也”。a

榜题越明确，判断题材越容易；

没有榜题的情况下，就需要观者有一

定的图像知识储备。一元代白地黑

花扁瓶（图2.1.32），桥头横匾上赫然

写着“升仙桥”三字，一人在桥柱上

题字，后面一人手捧砚台。根据东晋

《华阳国志·蜀志》记载，“（成都）城

北十里有升仙桥，有送客观，司马相

如初入长安，题市门曰：‘不乘赤车驷

a  （晋） 王嘉： 《拾遗记》，肖绮录、齐治平校注，北京：中华书局，1981年，第154页。

图2.1.30　《史记》“首阳采薇” 图2.1.31　《拾遗记》“贾奎勤学”

图2.1.32　《华阳国志》“相如题桥” 
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马，不过汝下’也。”a由此可知，地点铭文“升仙桥”提示发生于汉代的“相如

题桥”故事。b“乘赤车驷马”从桥下过，是初往京城的司马相如立下的宏愿。

结合古代的乘舆制度，可知“天子驾六马，诸侯驾四，大夫三，士二，庶人一。”

（《逸礼·王度记》）车马作为战备物资，在汉代初期十分稀缺，有的将相只能

坐牛车。随着“文景之治”休养生息，国力逐渐强盛，车马就成为身份、地位和

权力的象征。一介布衣司马相如想乘驷马，其志可嘉。最终，他以华彩辞章打

动天子，走上仕途，成为文人心中的楷模，驷马桥成为中国励志第一桥，“题桥”

也因此成为表达立志求取功名的专有词汇。一金代白地褐彩磁州窑瓷枕（图

2.1.33）开光内，绘有一男子右手执笔正欲往桥柱上题字，一女子手捧砚台伺

立一旁。桥头上清晰可见一个“桥”

字。一顺治青花瓷盘（图2.1.34）上，

描绘了桥的弧形栏杆的一角和一个

桥柱，一人正在题柱，一女捧砚，两人

身边还有侍女、马夫、挑夫和白马相

随。这两件瓷器图像上虽然未明确

标明桥名，但都蕴含着“相如题桥”

的故事内核。

当然，标示地点的榜题也未必

绝对正确，有时画师的失误也会造

成错误的标示。元青花一盘口罐上

标示的“百花亭”匾额，就无法对

a  （晋） 常璩： 《华阳国志》，严茜子点校，济南：齐鲁书社，2010年，第33页。

b  Yibin Ni, “A Culture Revealed: Pictures on Seventeenth-Century Chinese Ceramics”, 
Antiques and Fine Art, (Winter 2003), pp. 262—265.

图2.1.33　《华阳国志》“相如题桥” 图2.1.33　《华阳国志》（局部）

图2.1.34　《华阳国志》“相如题桥”
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郑振铎研究书系
Ⅰ陈福康 著Ⅰ

作者简介

陈福康，上海外国语大学文学研究院研究员，中国文学研究所所长，博导。国务院特殊津贴领取者。

兼任中国鲁迅研究会理事，中国茅盾研究会常务理事，上海古典文学研究学会理事，上海市鲁迅研究

专家委员会委员，《鲁迅全集》修订编辑委员会委员等。

《郑振铎研究书系》是对《郑振铎传》《郑振铎论》《郑振铎年谱》三部书精心修订增补、集中组合

而成的丛书。《郑振铎传》曾获 1995 年首届中国优秀传记文学奖和 1998 年第二届中国高校人文社会

科学研究优秀成果著作奖；《郑振铎论》在著名的商务印书馆出版过两次，此次又增补了 20 万字；《郑

振铎年谱》由国家图书馆出版社等出版过两次，曾获全国古籍整理优秀图书奖，近年得到国家社会科

学基金立项，又进行大规模的修订补充。因此，本《书系》是作者陈福康教授四十年心血的结晶。

获第十六届上海图书奖

井中奇书新考（上、中、下）
Ⅰ陈福康 著Ⅰ

作者三十年呕心沥血之作，是 2001 年专著《井中奇书考》的新写本，

并吸收了初版的研究成果，字数达上百万之多。原书初版时，著名学

者来新夏就称赞“征引之富，尤令人瞠目”，如今更增补了大量后来

新发现、从未经人道及的史料，因此更引人注目。这是一部具有长久

学术生命力的专著，对研究中国文学史、宋元之际史、明淸之际史、

藏书史、文献辨伪史、遗民文学史、文祸史、民族史以及绘画史等等

的学者，都具有重要的价值。

获 2015 年度“全国优秀古籍图书奖”

978-7-5446-3948-4 180元

978-7-5446-4465-5 118元978-7-5446-4536-2 98元 978-7-5446-4724-3 298元
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姜椿芳校长传
Ⅰ谭琦 著Ⅰ

姜椿芳先生是我国当代文化界的前辈，他代表了中国知识分子的精神、

责任和良知。他历经磨难而又矢志不渝的爱国情怀，学养宏富而又虚

怀若谷的治学精神，诲人不倦而又谦谦君子的儒家风范，至今受人敬仰，

为人缅怀。2019 年适逢上海外国语大学建校七十周年，这是学校发展

史上一个非常重要的时间节点。而出版《姜椿芳校长传》，既是献给

上外七十周年校庆的一份厚礼，也是我们向老校长姜椿芳先生奉上的

一瓣心香。其重要意义和目的，在于让更多的上外人能够饮水思源，

不忘初心；面向未来，砥砺前行。

978-7-5446-6032-7 88元

善译之道
Ⅰ赵彦春 著Ⅰ

中外译家鸿学，无不追求音、形、意之契合统一，谈何容易！《善译之道》

以此契合为旨归，是一本翻译实战书，以例出法，创意迭出，兴味盎然。

佛经翻译家支谦论“善”, 马建忠在《拟设翻译书院议》中论“善译”；

善译之道，一脉相承。它以圆满调和、灵活变通、生态和谐为理据，

以诗译诗，以经译经，译韵译味译趣，千言距百韵，旨趣何绰绰。善

译之道融通中西，贯穿形上与形下，破解语言与翻译的斯芬克斯之谜，

如赫尔姆斯的智慧之风扑面而来。

978-7-5446-6588-9 58元

星丛与谱系
——国际中文教材的现代进程研究（1912—1949）

Ⅰ马国彦 著Ⅰ

本书深入探讨民国时期国际中文教材的发展历程与特点，通过对十四

部教材的多维度对比分析，梳理其注音标点、词汇语法、课文编选等

特征，探究其形成的社会背景与学理动因，揭示教材间及与教学研究

关联的学理要素和学术谱系，为国际中文教育史构建提供重要参考。

978-7-5446-8342-5 42元
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世界思想宝库钥匙丛书
The Macat Library Series
我社引进的 The Macat Library 系列丛书邀请相关研究专家撰写深入浅出的简明读本，让读者在短时

间内把握原著的精华、作者生平、对后世的影响力等关键信息，快速拓展知识面。世界思想宝库钥

匙丛书是从 The Macat Library 系列丛书中挑选并编译的汉英双语读物，由我社组织译者翻译。整套

丛书包含人类学、经济学、哲学、政治学、心理学、社会学等 11 个学科，共计 94 册。

作者深入解读原著，从原著作者介绍、原著的历史贡献、学术价值、局限性以及各方面评价等方面，

全面地对原著进行剖析，有助于读者用批判性思维来研读原著，本套丛书也可作为学生研读原著的

导读书籍。

核心亮点

•	  精选人类思想史上最具代表性的 94 部作品；

•	  由来自国内知名学府的 90 多位教授、副教授、博士组成的翻译团队精心翻译、反复打磨，精品呈现；

•	  引进原汁原味的音频视频，全新听读体验；

•	  帮助读者拓展知识的同时快速提升英语阅读和理解能力，助力培养跨学科通识人才。

•	 剑桥大学前校长布罗尔斯教授、英国前教育大臣克拉克、“PISA 之父”施莱歇尔等倾

情推荐！

•	 本丛书批判性思维“PACIER 模式”与剑桥大学合作开发，全面培养读者六种批判性思

维技能。

•	  Highly recommended by world-famous educators and professors;
•	  The PACIER model of critical thinking proves an effective tool for understanding and 

solving problems.

上海新闻出版专项 
基金项目
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汉英对照近世经典与
传统文化系列
Chinese-English Series of Premodern  
Chinese Classics and Traditional Culture
由华东师范大学潘文国教授主编的“汉英对照近世经典与传统文化系列”是一套介绍宋以后中国文化典籍的	

书。这里的“近世”（premodern）有特定的含义，指后于“古代”（ancient），而早于“近代”（modern）
的一个历史时期。这一时期肇始于宋代。“汉英对照近世经典与传统文化系列”系统介绍近世几部经典著作

及其对中国文化的影响，先请相关领域的专家以“大家写小书”的通俗方式各写成几万字的简要专著，再请

有中文背景的英语专家译成英文，希望能够引起海内外对“近世”中国文献的关注。

Chinese-English Series of Premodern Chinese Classics and Traditional Culture, edited by Prof. Pan Wenguo, offers an 
exposition of Chinese historical books after the Song Dynasty (960—1279). Established experts in relevant areas were 
invited to write condensed books of introduction, in a way of “big heads preparing small pamphlets”, before English 
experts with Chinese study background were asked to translate them into English.

入选全国高校出版社
主题出版

《朱子全书》及其传承 傅惠生 著 潘文国 译 978-7-5446-4744-1/B.0037 75元

走向良知——《传习录》与阳明心学 杨国荣 著 龚海燕 译 978-7-5446-4996-4/B 55元

《资治通鉴》与中国史学 庄辉明 著 张春柏 译 978-7-5446-5125-7/K 48元

《文苑英华》与近世诗文思潮 陈引驰 著 张徳劭 黄彭年 译 978-7-5446-5160-8/I 55元

《太平广记》与通俗文学 陈大康 著 傅惠生 译 978-7-5446-5003-8/I 60元

汉语佛藏及其文化关怀 李向平 著 傅惠生 译 978-7-5446-5800-3/B 75元

•	  Complete Works of Zhu Xi and Its Inheritance, written 
by Fu Huisheng, annotated & translated by Pan Wenguo

•	  To Attain Innate Knowledge — Records of the 
Instructions and Reviews and Yangming’s Mindology, 
written by Yang Guorong, translated by Gong Haiyan

•	  History as a Mirror for Governance and Chinese 
Historiography, written by Zhuang Huiming, translated 
by Zhang Chunbai

•	  Choice Blossoms of Literature and the Trends of 
Premodern Poetry and Prose, written by Chen Yinchi, 
translated by Zhang Deshao and Huang Pengnian

•	  The Taiping Miscellany and Chinese Popular Literature, 
written by Chen Dakang, translated by Fu Huisheng

•	  The Buddhist Tripitaka in Chinese and Its Cultural 
Concern, written by Li Xiangping, translated by Fu 
Huisheng
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中国经典文化走向世界丛书（英文版）
Readings of Chinese Culture Series
Ⅰ潘文国 主编Ⅰ

主编简介

潘文国，著名语言学家，华东师范大学教授、

博士生导师，华东师大对外汉语学科创始人

和学科带头人。潘文国教授在汉英对比研究、

汉语字本位理论、汉语等韵理论、汉语构词

法史、中外命名艺术、西方翻译理论、哲学

语言学、对外汉语学等方面均具重要影响。

他的研究以“博通古今”“兼赅中外”为特色，

在学界独树一帜。

“各美其美，美人之美，美美与共，天下大同”是著名社会学家费孝通先生总结出的有关处理不同文化关系

的十六字箴言。正是本着“美美与共，天下大同”的愿景，上海外语教育出版社推出了中国文化外译的“中

国经典文化走向世界”丛书，经过系统梳理，考虑国外读者的口味和期待，按照内容和体裁分为散文、小说、

诗歌、学术等几个大类，并译为英语等多种外语，以促进中外文化交流。

“Cherish one’s own beauty, respect other’s beauty, and when both beauties are respected and cherished, the world will 
become one,” said Fei Xiaotong, a famous Chinese sociologist about thirty years ago. By bringing about successful 
communication in cultures, the beauties of the world can really be shared by the world’s people. It is with such 
understanding that the Shanghai Foreign Language Education Press is organizing a new series of books, entitled 
Readings of Chinese Culture, to introduce Chinese culture, past and present, to the world, with works selected and 
translated by Chinese scholars and translators.

散文卷1 张培基 译 978-7-5446-5121-9/I 48元

散文卷2 张培基 译 978-7-5446-5157-8/I 48元

散文卷3 徐英才 译 978-7-5446-5158-5/I 58元

小说卷1 李洁 译 978-7-5446-5159-2/I 68元

诗歌卷1 汪榕培 潘智丹 译 978-7-5446-5552-1/I 36元

诗歌卷2 汪榕培 译 978-7-5446-5558-3/I 18元

诗歌卷3 孙大雨 译 978-7-5446-5546-0/I 65元

诗歌卷4 孙大雨 译 978-7-5446-5551-4/I 35元

诗歌卷5 卓振英 编译 978-7-5446-5510-1/I 20元

诗歌卷6 王宏印 选译 978-7-5446-5503-3/I 20元

学术卷1 潘文国 译 978-7-5446-5511-8/B 49元

学术卷2 龚海燕 译 978-7-5446-5512-5/B 35元

学术卷3 张春柏 译 978-7-5446-5536-1/B 30元

学术卷4 张德勋 黄彭年 译 978-7-5446-5513-2/B 36元

学术卷5 李向平 著 傅惠生 译 978-7-5446-6015-0 49元

国家出版基金项目
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跨文化视角下的中国：外国专家的中国文化故事（第一辑）（第二辑）
A Cross-Cultural Perspective on China: Foreign Experts’ Chinese Cultural 
Stories 1, 2
Ⅰ张红玲 梁晓雪 主编Ⅰ

主编简介

张红玲，上海外国语大学跨文化研究中心主任，教授，

博士生导师，中国跨文化交际研究会副会长。主持国

家社科和省部级跨文化相关科研与教研项目多项，出

版学术著作 12 部、教材 2 部，发表学术论文 50 余篇。

梁晓雪，上海外国语大学跨文化研究中心科研外事助

理，主要研究方向为跨文化交际。主持和参与省部级

课题 6 项，参与编写学术著作 4 部，发表学术论文多篇。

《跨文化视角下的中国》是一套外国人讲述中国故事、传播中国文化的系列丛书,该项目借鉴上外“跨文化交际”

课程教学的经验，利用外国专家在华生活和工作的机会，请他们讲述自己的中国文化故事，以期从中发现他

们对中国的关注点，了解他们眼中的中国。实际上，高校外国专家群体素质高、有思想，他们来中国除了教

学科研之外，本来就有探索中国、了解中国的希望。该书为英汉双语，有助于中国读者了解外国专家眼中的

中国，也有助于外国读者探索和了解中国。

The Cross-cultural Perspectives on China book series is an innovative endeavor in collaboration with the SISU 
Intercultural Institute (SII). Foreign experts of high caliber, who have come to China with aspirations to learn about the 
country, are invited to share and contribute their personal view on “China in My Eye”. The English-Chinese version 
allows Chinese readers a unique picture of China in alien eyes, and foreigners a glimpse of the richness of Chinese culture.

专家评介  Recommendations

此书最大的价值或许不是这群外国人在中国工作、生活的点滴，而在于从他们那里，我们

会发现还有一个我们不熟悉、不了解的“别样中国”。

——上海外国语大学  张红玲教授

The greatest value of this book lies perhaps not so much in the details of each foreigner’s 
Chinese experience, but in how we can discover “another” China that we do not know or 
understand.

—— Zhang Hongling, Shanghai International Studies University

正如第一辑书中所展现的那样，每个人都处在中国这个具体的文化背景中，对自身经历的

回顾能催生出很多精彩而又深刻的中国故事，增进跨文化理解。

——上海外国语大学  顾力行教授

As each of the stories in the first volumes shows us, reflecting on the China that each of 
us encounter as a specific cultural context stimulates wonderfully insightful Chinese stories 
and enhances the potential for greater cross-cultural understanding.

—— Steve J. Kulich, Shanghai International Studies University

978-7-5446-4521-8 23元 978-7-5446-6788-3 30元
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978-7-5446-8342-5 42元

等音节格律诗新译莎士比亚（选集）
Ⅰ（英）威廉·莎士比亚 著  俞步凡 译Ⅰ

本书精心挑选了《罗密欧与朱丽叶》《仲夏夜之梦》《威尼斯商人》《丹

麦王子哈姆雷特之悲剧》《奥赛罗》五部莎士比亚经典诗剧，富有创

造性地采取了用汉译字数对应原著诗剧音节数的等音节汉译法，运用

汉语格律的节律传统，较好地还原了莎士比亚无韵格律诗剧的历史时

代感与原著语言的深邃、丰满。

本书具有很强的可读性和实践性，既可作为通识读物，让读者体验莎

士比亚诗作的原著原貌，也是一本有价值的学术研究书籍。

This book collects five classic Shakespearean plays, rendered in equal-
syllable Chinese translation to preserve the original blank verse rhythm. It is 
both a popular read and a valuable academic resource.

上海市公共信息多语种服务手册
Shanghai Multilingual Handbook for Public 
Information Services
《上海市公共信息多语种服务手册》从吃、住、行、游、购、娱、医

七个方面，系统介绍了上海的餐饮住宿、旅游景点、公共交通、文化

娱乐、出入境、购物休闲、就医流程等公共信息。同时，通过中英文版、

中日文版、中韩（朝）文版、中法文版、中西文版五个分册，以满足

来自不同国家和地区的外籍人士在沪旅游、生活、工作时的基本需要。

本书的一大特点是各语种译文的规范性和权威性。

Shanghai Multilingual Handbook for Public Information Services gives an 
illustrated account of Shanghai’s tourist spots, recreational venues, shopping 
districts, famous restaurants and Metro lines in five languages: English, 
Japanese, Korean, French and Spanish.

978-7-5446-4976-6/D.0012 29元
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大学语文
Ⅰ张新颖 陈慧忠 主编Ⅰ

主编简介

张新颖，复旦大学中文系教授，博士生导师。曾获第四届华语文学传

媒大奖·文学评论家奖、第一届当代中国文学批评家奖、第六届鲁迅

文学奖、第十届国家图书馆文津图书奖等多种奖项。

陈慧忠，上海外国语大学教授、中文学院 / 国际文化交流学院副院长，

世界汉语教学学会会员、中国当代文学研究学会会员、上海比较文学

学会会员、上海语文学会会员。

现代汉语（修订版）
Ⅰ申小龙 主编Ⅰ

主编简介

申小龙，复旦大学中文系教授，理论语文学研究主任。出版有关汉语

的文化内涵和建构规律的著作 20 部；主编高校教材 3 部、“中国文化

语言学”等丛书 3 套、论集 5 部，发表论文 300 余篇。

核心亮点

•	  全新修订：在 2013 年初版基础上全新修订，细致甄别所用语料，

在规范性、通用性与创新性、包容性之间达成新平衡，始终贯穿

汉语汉字文化特征思考，着力传承中国语言文化基因。

•	  注重多种语言对比：通过汉外语言对比，明晰不同语言的共性与

特性，感受语言的丰富性，更精准把握汉语自身特质。

•	  凸显时代性和人文关怀：贴近当代大学生的语言生活，让他们从

中体会母语，认识自己的语言存在，洞察自己的生存环境。

核心亮点

•	  创新性与趣味性并重：突破传统编写框架，以主副文本主题关联、内容互动的单元形式，串联古

今中外文学，构建趣味化的阅读学习讨论空间。

•	  经典性与时代性并重：兼顾文化积淀、知识传授与智慧启迪，选篇汇集古今中外经典名作与新经

典，收录知名学者的经典解读内容。

•	  人文性与审美性并重：渗透深厚人文精神，兼顾学生审美趣味培养，聚焦内在精神探寻与生命思

考，培育学生的独立思考能力。

•	  互动性与开放性并重：教学层面可灵活调整主副文本关系，配套练习讨论、拓展书目适配学生自

主学习需求，丰富教学参考资料支撑课堂教学。

978-7-5446-7396-9 65元

978-7-5446-4931-5/H.2175 59元

普通高等学校本科生汉语教材
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汉语实用写作新编
Ⅰ尉天骄 主编  张建勤 副主编Ⅰ

本书是针对高校学生学习实用写作的实际需求而精心编写的。

核心亮点

•	  体例合理：全书的教学框架是“导引 + 理论阐述 + 例文剖析 + 实践练习”，

以问题引导进入章节学习，对基本知识、理论进行富有新意的阐述，结

合例文剖析，深入浅出、循序渐进地设计新鲜实用的写作训练。

•	  内容新颖：编者都是长期从事大学实用写作教研的高校教师，借助自身

学术优势和写作实践的经验，广泛吸收实用写作研究的新成果，针对当

前大学生实用写作的实际状况和未来需要，合理有效地设计教材内容。

重视引发学生学习写作的动力和兴趣，对于提高其实用写作能力有切实

帮助。

•	  切合实际：除“概述”外，分章讲授学习类文体、公文类文体、事务类文 

体、财经类文体、新闻类文体、交际类文体的写作。每类文体之中文种

的选取，注意切合学生当前学习和未来工作的实际需求，有明确的针对性。

•	  适用广泛：本书在同类教材中具有鲜明的个性特色，可供大学人文、经 

管、法律、新闻传播等文科学科使用，也可以作为理工农医院校、成人

教育的教材，还可以作为机关工作人员和社会各界人员自学用书。

978-7-5446-3971-2/H.1456 39元

新理念大学实用写作
Ⅰ李丹 主编Ⅰ

《新理念大学实用写作》专为满足高校学生学习汉语实用写作的需求精心编

写而成，编者均为多年从事汉语写作教学工作的一线教师。教材聚焦大学生

母语应用能力培养，弥补大学语文应用文教学短板，兼具思政引领与实用导

向，是适配学生从校园到职场写作需求的优质教材。

核心亮点

•	  教学补位，聚焦能力：精选常用文体，精解求职、新媒体、学术论文、

海报等实用写作。

•	  立德树人，融思于教：融入思政元素，潜移默化引领学生成长，厚植家

国情怀。

•	  脉络清晰，体系创新：紧扣校园与职业发展需求，构建创新型写作理论

体系。

•	  实用导向，针对性强：覆盖校内到职场全场景写作，夯实能力，助力职

业发展。

978-7-5446-7258-0 59元
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黑布林语文读写：新语文核心素养经典选读（七至九年级）

全书秉承“经典课文新选”的理念，初中篇 6 册图书共编 48 个专题，每册编 8 个专题。呈现亮色的“传统文

化知识”与“民国教材经典篇目与精美插图”以【知识链接】方式附在各专题之后。

核心亮点

•	  选篇优质实用：恪守经典、传统、高频原则，精选各地经典教材高频篇目，收录台版、民国教材优质内容，

紧扣核心价值观与优秀传统文化，适配师生阅读、教学使用。

•	  贴合部编体例：依部编本新体例编选，类文强化提升语文素养，选文在文体、主题等方面匹配现行教材，

紧扣能力迁移，巩固学科核心素养。

•	  设计精巧多元：以课程化活动、群文阅读为导读形式，联结生活与社会，配跨媒介阅读资源，设分层语

文活动，以情境激发兴趣、实践锤炼能力。

•	  编创专业适配：专业化编写融合生活化学习，考点巧妙融入，打造老师欢迎、学生喜欢的经典生动的语

文同步读本。

新语文核心素养经典选读 七年级上册 978-7-5446-6871-2 30元

新语文核心素养经典选读 七年级下册 978-7-5446-6872-9 32元

新语文核心素养经典选读 八年级上册 978-7-5446-6867-5 30元

新语文核心素养经典选读 八年级下册 978-7-5446-6868-2 30元

新语文核心素养经典选读 九年级上册 978-7-5446-6869-9 32元

新语文核心素养经典选读 九年级下册 978-7-5446-6870-5 35元

高职语文
Ⅰ张新颖 张冰 主编Ⅰ

本教材兼顾高职语文课程对提高学生的人文素养和满足实用的需求，力求学生

爱读、老师爱教。

核心亮点

•	  趣味性：选篇兼顾趣味，配套光盘含电影海报、歌曲等补充材料，结合经

典文学的影视、音乐改编作品开展课内外教学，调动学习兴趣，培养经典

阅读习惯。

•	  时代性：选篇经典且贴合时代，规避常见篇目，难度适中，精选莫言、乔

伊斯等作家的代表性作品。

•	  实用性：设“思考与讨论”“拓展阅读”模块，适配课堂教学与自主学习；

专增应用写作部分，配时效性例文，切实提升学生阅读与写作能力。

978-7-5446-3662-9/G.1120 27元
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General Catalogue  图书总目录
名称 ISBN 作者 价格 开本

标准

国际中文教育中文水平等级标准（英文版） 978-7-5446-7134-7
教育部中外语言交流合作中心 著
张新玲 译

125 16

国际中文教育中文水平等级标准（俄文版） 978-7-5446-7371-6
教育部中外语言交流合作中心 著
张蕈丽 译

125 16

国际中文教师专业能力标准（中英对照） 978-7-5446-7916-9
马箭飞等 著
张新玲 译

28 16

国际中文教学通用课程大纲（英文版）（中小学阶段） 978-7-5446-8343-2 教育部中外语言交流合作中心 著 58 16

国际中文教学通用课程大纲（英文版）（大学成人段） 978-7-5446-8508-5 教育部中外语言交流合作中心 著 58 16

阅读中国·外教社 
中文分级系列读物 

一级1  外面的世界 978-7-5446-8011-0 程爱民 主编  曹萌 著 30 16

一级2  我爱上网 978-7-5446-7428-7 程爱民 主编  谭旭虎 著 30 16

一级3  校园美景 978-7-5446-7903-9 程爱民 主编  潘倩菲 著 30 16

一级4  我的美好生活 978-7-5446-6691-6 程爱民 主编  蒋静 著 30 16

一级5  有爱有大家 978-7-5446-8012-7 程爱民 主编  段沫 冯卓然 著 30 16

二级1  北京欢迎你 978-7-5446-7427-0 程爱民 主编  郑伟丽 著 39 16

二级2  年年有“鱼” 978-7-5446-8013-4 程爱民 主编  朱虹 著 36 16

二级3  热闹的晚餐 978-7-5446-7684-7 程爱民 主编  徐新颜 著 36 16

二级4  李玉做“广告” 978-7-5446-7683-0 程爱民 主编  柏亚东 著 39 16

二级5  火车六年不到站 978-7-5446-8014-1 程爱民 主编  李敏 著 39 16

三级1  千里送鹅毛 978-7-5446-7382-2 程爱民 主编  过文英 著 30 16

三级2  丝路公主 978-7-5446-7402-7 程爱民 主编  张丽萍 著 30 16

三级3  三月歌飞 978-7-5446-7890-2 程爱民 主编  吴剑 吴亚 著 36 16

三级4  大象去哪儿了？ 978-7-5446-6875-0 程爱民 主编  刘颖 著 36 16

三级5  6208级“爱情天梯” 978-7-5446-7682-3 程爱民 主编  于倩 吴亚 著 39 16

四级1  中国百姓故事 978-7-5446-7302-0 程爱民 主编  张宜昂 著 36 16

四级2  文学故事 978-7-5446-7433-1 程爱民 主编  沈灿淑 著 39 16

四级3  文化中国 978-7-5446-8015-8 程爱民 主编  刘璟之 著 36 16

四级4  符号中国 978-7-5446-8022-6 程爱民 主编  张珩 孙晶晶 著 36 16

四级5  沟通中西 978-7-5446-7839-1 程爱民 主编  刘影 著 36 16

五级1  西游记故事 978-7-5446-7429-4 程爱民 主编  张斌 著 45 16

五级2  聊斋故事 978-7-5446-7966-4 程爱民 主编  孙敏 著 45 16

五级3  中国传统戏剧故事 978-7-5446-7397-6 程爱民 主编  赵莉 著 39 16

五级4  走近老子 978-7-5446-7398-3 程爱民 主编  殷晓明 著 45 16

五级5  孔子的故事 978-7-5446-7434-8 程爱民 主编  敖雪岗 著 49 16

六级1  鲁迅短篇小说精选 978-7-5446-7426-3 程爱民 主编  刘静静 著 39 16

六级2  骆驼祥子 978-7-5446-8016-5 程爱民 主编  芦敬 著 即将出版 16

六级3  中国神话与传说 978-7-5446-7744-8 程爱民 主编  张熠程 著 49 16

六级4  见字如面 978-7-5446-8017-2 程爱民 主编  边卫花 著 42 16

六级5  游历神州 978-7-5446-8045-5 程爱民 主编  陆嘉辰 著 59 16

七—九级1  小镇风情 978-7-5446-8575-7 程爱民 主编  程文 著 49 16

七—九级2  最炫中国风 978-7-5446-8412-5 程爱民 主编  刘姝 著 48 16

七—九级3  他们感动中国 即将出版 程爱民 主编  刘莉妮 著 即将出版 16

七—九级4  中国城市风采 即将出版 程爱民 主编  何婉 著 即将出版 16

七—九级5  汉学家的故事 即将出版 程爱民 主编  蔡冰 著 即将出版 16

七—九级6  追梦之路 即将出版 程爱民 主编  杨巍 著 即将出版 16

对外汉语速成系列 
教材·乐学汉语

基础篇  第1册 978-7-5446-4947-6/H.2184 鹿钦佞 主编 55 16

基础篇  第2册 978-7-5446-4948-3/H.2185 鹿钦佞 主编 55 16

基础篇  第3册 978-7-5446-4993-3/H 鹿钦佞 主编 53 16

基础篇  第4册 978-7-5446-4994-0/H 鹿钦佞 主编 60 16

进阶篇  第1册 978-7-5446-5630-6/H 鹿钦佞 主编 68 16

进阶篇  第2册 978-7-5446-5631-3/H 鹿钦佞 主编 68 16

进阶篇  第3册 978-7-5446-6801-9 鹿钦佞 主编 68 16

进阶篇  第4册 978-7-5446-6953-5 鹿钦佞 主编 68 16

国际中文速成系列 
教材·乐学汉语 

（增订版）

基础篇  第1册 978-7-5446-7894-0 鹿钦佞 主编 68 16

基础篇  第2册 978-7-5446-8047-9 鹿钦佞 主编 68 16

基础篇  第3册 978-7-5446-8567-2 鹿钦佞 主编 68 16
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General Catalogue  图书总目录
名称 ISBN 作者 价格 开本

国际中文速成系列 
教材·乐学汉语 
（增订版）

基础篇 第4册 978-7-5446-8678-5 鹿钦佞 主编 68 16

进阶篇 第1册 即将出版 鹿钦佞 主编 即将出版 16

进阶篇 第2册 即将出版 鹿钦佞 主编 即将出版 16

进阶篇 第3册 即将出版 鹿钦佞 主编 即将出版 16

进阶篇 第4册 即将出版 鹿钦佞 主编 即将出版 16

中国国情教育地方 
特色系列教材

水韵江苏 978-7-5446-8361-6 程爱民 主编 58 16

诗画浙江 978-7-5446-8731-7 程爱民 主编 68 16

灵秀湖北 即将出版 程爱民 主编 即将出版 16

中国概况
中国概况（修订版） 978-7-5446-6574-2 程爱民 主编 73 16

中国概况（英文版） 978-7-5446-8027-1 程爱民 主编 78 16

国际学生教材

中国百题 978-7-5446-7942-8 鹿钦佞 主编 49 16

魅力上海 978-7-5446-7814-8 张雪梅 主编 50 16

高级中文阅读教程：当代中国的国际交流 978-7-5446-8615-0 郭志岩 梁霞 主编 58 16

国际中文视听说教材
广角看中国1 978-7-5446-8566-5 王小曼 陈钰 主编 62 16

广角看中国2 978-7-5446-8565-8 王小曼 陈钰 主编 62 16

集刊

国际学生教育管理研究1 978-7-5446-6556-8 程爱民 主编 36 16

国际学生教育管理研究2 978-7-5446-6998-6 程爱民 主编 36 16

国际学生教育管理研究3 978-7-5446-7380-8 程爱民 主编 36 16

国际学生教育管理研究4 978-7-5446-7400-3 程爱民 主编 39 16

国际学生教育管理研究5 978-7-5446-7909-1 程爱民 主编 36 16

国际学生教育管理研究6 978-7-5446-7928-2 程爱民 主编 36 16

国际学生教育管理研究7 978-7-5446-8334-0 程爱民 主编 36 16

国际学生教育管理研究8 978-7-5446-8372-2 程爱民 主编 36 16

国际学生教育管理研究9 978-7-5446-8613-6 程爱民 主编 36 16

国际学生教育管理研究10 978-7-5446-8617-4 程爱民 主编 即将出版 16

案例集 汉语国际教育案例分析与点评 978-7-5446-6073-0 张艳莉 主编 49 16

新编科技汉语
中级阅读教程 978-7-5446-6678-7 安然 单韵鸣 主编 39 16

高级阅读教程 978-7-5446-6934-4 安然 单韵鸣 主编 38 16

孔子学院适用 
教材·文化读本系列

老子名言精选（附MP3光盘） 978-7-5446-0985-2/G.0468 汪榕培等 编译 21 32

孟子名言精选（附MP3光盘） 978-7-5446-1040-7/G.0490 王天星 编译 22 32

孔子名言精选（附MP3光盘） 978-7-5446-0986-9/G.0469 王正文 编译 28 32

中华箴言（附MP3光盘） 978-7-5446-0988-3/G.0471 张斌 董莎莎 编译 24 32

唐诗经典名句（附MP3光盘） 978-7-5446-0989-0/I.0051 朱文 编  杨柳 译 21 32

庄子名言精选（附MP3光盘） 978-7-5446-0987-6/G.0470 敖雪冈 编  汪榕培 译 18 32

诸子百家智慧故事系列

孙子智慧故事（MP3免费下载） 978-7-5446-1641-6/B.0003 陶黎铭 张英 主编 26 32

孔子智慧故事（MP3免费下载） 978-7-5446-1820-5/B.0009 陶黎铭 张英 主编 30 32

老子智慧故事（MP3免费下载） 978-7-5446-1824-3/B.0010 陶黎铭 张英 主编 24 32

庄子智慧故事（MP3免费下载） 978-7-5446-2004-8/B.0014 陶黎铭 张英 主编 34 32

墨子智慧故事（MP3免费下载） 978-7-5446-1557-0/B.0002 陶黎铭 张英 主编 25 32

孟子智慧故事（MP3免费下载） 978-7-5446-1817-5/B.0008 陶黎铭 张英 主编 39 32

荀子智慧故事（MP3免费下载） 978-7-5446-1686-7/B.0006 陶黎铭 张英 主编 26 32

韩非子智慧故事（MP3免费下载） 978-7-5446-1941-7/B.0011 陶黎铭 张英 主编 37 32

跨文化视角下的 
中国系列

外国专家的中国文化故事（第1辑） 978-7-5446-4521-8/G.1452 张红玲 主编 23 32

外国专家的中国文化故事（第2辑） 978-7-5446-6788-3 张红玲 梁晓雪 主编 30 32

名作佳译
杜甫诗歌全集英译（十卷本） 978-7-5446-7008-1 赵彦春 译 3800 16

幸存者之歌（英文版） 978-7-5446-6494-3 （加）贝拉 著 58 16

四大名著

红楼梦（汉英对照）精装本全五册 978-7-5446-2152-6/I.0170 曹雪芹 高鹗 著
David Hawkes and John Minford 译

1000 16

红楼梦（汉英对照）平装本全五册 978-7-5446-3663-6/I.0267 380 16

西游记（汉英对照）精装本全四册 978-7-5446-3945-3/I.0083
吴承恩 著  余国藩 译

800 16

西游记（汉英对照）平装本全四册 978-7-5446-4443-3/I.0350 380 16

三国演义（汉英对照）精装本全三册 978-7-5446-4863-9/I.0393
罗贯中 著  虞苏美 译

800 16

三国演义（汉英对照）平装本全三册 978-7-5446-5035-9/I 380 16

水浒传（汉英对照）精装本全五册 978-7-5446-1567-9/I.0130 施耐庵 罗贯中 著
John and Alex Dent-Young 译

800 16

水浒传（汉英对照）平装本全五册 978-7-5446-3664-3/I.0268 480 16
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名称 ISBN 作者 价格 开本

外教社中国文化 
汉外对照丛书

英译中国现代散文选（一） 978-7-5446-0481-9/I.0017 张培基 译注 38 16

英译中国现代散文选（二） 978-7-5446-0482-6/I.0018 张培基 译注 31 16

英译中国现代散文选（三） 978-7-5446-0468-0/I.0024 张培基 译注 30 16

英译中国现代散文选（四） 978-7-5446-2428-2/I.0192 张培基 译注 37 16

英译中国小小说选集（一） 978-7-5446-0671-4/I.0031 黄俊雄 选编 翻译 58 16

英译中国小小说选集（二） 978-7-5446-0670-7/I.0032 黄俊雄 选编 翻译 78 16

英译中国文化寓言故事 978-7-5446-0476-5/G.0242
朱一飞 佘长茂 朱瑛 王海燕 唐敦燕  
蔡文谦

45 16

英译易经 978-7-5446-0463-5/G.0232 汪榕培 任秀桦 译 19 16

英译屈原诗选 978-7-5446-0459-8/I.0015 孙大雨 译 68 16

英译唐诗选 978-7-5446-0454-3/I.0014 孙大雨 译 58 16

英译宋词集萃 978-7-5446-0687-5/I.0032 卓振英 编译 31 16

英译诗经·国风 978-7-5446-0610-3/I.0026 汪榕培 潘智丹 译 68 16

英译乐府诗精华 978-7-5446-0602-8/I.0047 汪榕培 选译 50 16

英译三字经·千字文 978-7-5446-0926-5/I.0048 王宝童 李黎 译注 30 16

英译徐霞客游记 978-7-5446-1850-2/K.0057 卢长怀 贾秀海 选译 55 16

英译墨经 978-7-5446-1944-8/B.0012 汪榕培 王宏 译 26 16

英译唐宋八大家散文精选 978-7-5446-2347-6/I.0186 徐英才 译 35 16

英译老子 978-7-5446-2373-5/B.0018 陈乃扬 译 45 16

英译南柯记 978-7-5446-2622-4/I.0203 汪榕培 张玲 霍跃红 译 70 16

英译紫箫记 978-7-5446-2779-5/I.0210 汪榕培 张玲 译 68 16

英译元曲百首 978-7-5446-2971-3/I.0224 王宏印 选译 45 16

英译中国当代短篇小说精选 978-7-5446-2806-8/I.0212 赵丽宏 主编  李洁 译 65 16

英译中国当代美文选 978-7-5446-2811-2/I.0213 赵丽宏 主编  徐英才 译 52 16

英译赵丽宏散文精选 978-7-5446-3434-2/I.0252 赵丽宏 著  梁瀚杰 译 40 16

英译中国经典散文选 978-7-5446-3635-3/I.0265 徐英才 译 38 16

德译中国古代短文选 978-7-5446-1389-7/I.0115 张佳珏 选译 40 16

德译中国成语故事 978-7-5446-2378-0/K.0064 桂乾元 主编 52 16

德译中国神话故事 978-7-5446-3651-3/I.0266 桂乾元 主编 52 16

西译宋代诗词三百首 978-7-5446-2928-7/I.0221 王怀祖 选译 80 16

汉英对照世界华文 
微型小说精选

中国卷（下） 978-7-5446-0579-3/I.0023 江曾培 主编 34 16

英美诗歌

英国名诗选 978-7-5446-3828-9/I.0279 黄杲炘 选译 55 16

美国名诗选 978-7-5446-3893-7/I.0281 黄杲炘 选译 55 16

英诗汉译对照系列：美国短诗集 978-7-5446-5673-3/I 黄杲炘 译 68 16

英诗汉译对照系列：英国短诗集 978-7-5446-5672-6/I 黄杲炘 译 68 16

英诗汉译对照系列：英文爱情诗集 978-7-5446-5674-0/I 黄杲炘 译 66 16

英诗汉译对照系列：英文青春诗集 978-7-5446-5620-7/I 黄杲炘 译 68 16

英诗汉译对照系列：英文趣诗集 978-7-5446-5675-7/I 黄杲炘 译 68 16

英诗汉译对照系列：英文十四行诗集 978-7-5446-5621-4/I 黄杲炘 译 68 16

海外华人社区汉语 
方言与文化研究

西北官话卷 978-7-5446-8510-8 陈晓锦 主编 125 16

粤方言卷（上、中、下） 978-7-5446-7432-4 陈晓锦 主编 418 16

客家方言卷（上册） 978-7-5446-8484-2 陈晓锦 主编 199 16

客家方言卷（下册） 978-7-5446-8641-9 陈晓锦 主编 即将出版 16

吴方言卷 978-7-5446-8627-3 陈晓锦 主编 即将出版 16

西南官话卷 978-7-5446-8628-0 陈晓锦 主编 即将出版 16

闽方言卷 978-7-5446-8638-9 陈晓锦 主编 即将出版 16

中国比较文学文库

约翰·卡普托的“事件诗学”研究 978-7-5446-7276-4 陈龙 著 55 16

神话叙事：U.K.勒奎恩与D.莱辛比较研究 978-7-5446-7430-0 郭建 著 52 16

中西陶瓷图像叙事研究 978-7-5446-8654-9 蔡芳 著 168 16

威廉·福克纳与中国当代文学 978-7-5446-8588-7 李萌羽 著 92 16

人物传记

姜椿芳校长传 978-7-5446-6032-7 谭琦 著 88 16

郑振铎研究书系：郑振铎传（修订本） 978-7-5446-4536-2/K.0088 陈福康 著 98 16

郑振铎研究书系：郑振铎论（修订本） 978-7-5446-4465-5/K.0086 陈福康 著 118 16

郑振铎研究书系：郑振铎年谱 978-7-5446-4724-3/K.0091 陈福康 著 298 16
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名称 ISBN 作者 价格 开本

文史专著
善译之道 978-7-5446-6588-9 赵彦春 著 58 16

井中奇书新考（上）（中）（下） 978-7-5446-3948-4/K.0082 陈福康 著 180 16

国际中文教材发展
星丛与谱系：国际中文教材的现代进程研究 
（1912-1949）

978-7-5446-8342-5 马国彦 主编 42 17

世界思想宝库钥匙丛书 
（人类学）

解析阿尔君·阿帕杜莱《消失的现代性：全球化的 
文化维度》

978-7-5446-6012-9 李磊 译 30 32

解析克劳德·列维-斯特劳斯《结构人类学》 978-7-5446-6128-7 魏在江 译 30 32

解析马塞尔·莫斯《礼物》 978-7-5446-6448-6 韩蒙 译 30 32

解析贾雷德·M.戴蒙德《枪炮、病菌与钢铁：人类 
社会的命运》

978-7-5446-6388-5 赵婧 译 30 32

解析克利福德·格尔茨《文化的解释》 978-7-5446-6156-0 陈运香 译 30 32

解析菲力浦·阿利埃斯《儿童的世纪：旧制度下的 
儿童和家庭生活》

978-7-5446-5937-6 闻琛 译 30 32

世界思想宝库钥匙丛书 
（商业）

解析金伟灿/勒妮·莫博涅《蓝海战略》 978-7-5446-5794-5/F 于连江 张宏达 译 30 32

解析约翰·P.科特《领导变革》 978-7-5446-6389-2 曾文雄 译 30 32

解析迈克尔·E.波特《竞争战略：分析产业和竞争 
对手的技术》

978-7-5446-6447-9 陶庆 译 30 32

解析琼·莱夫/艾蒂纳·温格《情境学习：合法的 
边缘性参与》

978-7-5446-5835-5/G 荆素蓉 译 30 32

解析道格拉斯·麦格雷戈《企业的人性面》 978-7-5446-5992-5 童妍 译 30 32

解析米尔顿·弗里德曼《资本主义与自由》 978-7-5446-6696-1 曹艳 译 30 32

世界思想宝库钥匙丛书 
（经济学）

解析路德维希·冯·米塞斯《货币和信用理论》 978-7-5446-6603-9 徐剑 徐因之 译 30 32

解析亚当·斯密《国富论》 978-7-5446-6391-5 张德让 译 30 32

解析托马斯·皮凯蒂《21世纪资本论》 978-7-5446-5810-2/F 刘露 译 30 32

解析纳西姆·尼古拉斯·塔勒布《黑天鹅：如何 
应对不可预知的未来》

978-7-5446-6467-7 李鑫 译 30 32

解析张夏准《富国陷阱：发达国家为何踢开梯子》 978-7-5446-5775-4/F 梁瀚杰 李桦 译 30 32

解析托马斯·罗伯特·马尔萨斯《人口论》 978-7-5446-6394-6 张艳丰 译 30 32

解析约翰·梅纳德·凯恩斯《就业、利息和货币通论》 978-7-5446-6413-4 蒋梦珺 译 30 32

解析米尔顿·弗里德曼《货币政策的作用》 978-7-5446-6387-8 陈虎 译 30 32

解析伯顿·G.马尔基尔《漫步华尔街》 978-7-5446-5795-2/F 刘积慧 译 30 32

解析查尔斯·P.金德尔伯格《疯狂、惊恐和崩溃： 
金融危机史》

978-7-5446-6393-9 陈汉敏 译 30 32

解析阿马蒂亚·森《以自由看待发展》 978-7-5446-5928-4 丁婕 译 30 32

世界思想宝库钥匙丛书 
（地理学）

解析蕾切尔·卡森《寂静的春天》 978-7-5446-6392-2 祝平 译 30 32

解析查尔斯·达尔文《物种起源》 978-7-5446-6241-3 贾顺厚 译 30 32

解析世界环境与发展委员会《布伦特兰报告：我们 
共同的未来》

978-7-5446-6139-3 李莹莹 译 30 32

解析詹姆斯·E.拉伍洛克《盖娅：地球生命的新视野》 978-7-5446-6119-5 庄稼 译 30 32

世界思想宝库钥匙丛书 
（历史）

解析保罗·肯尼迪《大国的兴衰：1500—2000年的 
经济变革与军事冲突》

978-7-5446-6140-9 王晋瑞 译 30 32

解析珍妮特·L.阿布-卢格霍特《欧洲霸权之前》 978-7-5446-5985-7 李枫 译 30 32

解析艾尔弗雷德·W.克罗斯比《哥伦布大交换： 
1492年以后的生物影响和文化冲击》

978-7-5446-5839-3/Q 宫昀 译 30 32

解析理查德·J.艾文斯《捍卫历史》 978-7-5446-6758-6 李文中 译 30 32

世界思想宝库钥匙丛书 
（文学与批判理论）

解析罗兰·巴特《神话学》 978-7-5446-5837-9/B 王一林 译 30 32

解析西蒙娜·德·波伏娃《第二性》 978-7-5446-6121-8 杨建玫 译 30 32

解析弗吉尼亚·伍尔芙《一间自己的房间》 978-7-5446-5809-6/I 查诗怡 译 30 32

解析朱迪斯·巴特勒《性别麻烦》 978-7-5446-6390-8 刘华文 译 30 32

解析费尔迪南·德·索绪尔《普通语言学教程》 978-7-5446-6452-3 刘晓林 译 30 32

解析苏珊·桑塔格《论摄影》 978-7-5446-5851-5/J 柯英 译 30 32

解析瓦尔特·本雅明《机械复制时代的艺术作品》 978-7-5446-6124-9 顾忆青 译 30 32

解析W.E.B.杜波依斯《黑人的灵魂》 978-7-5446-6118-8 王作伟 译 30 32

世界思想宝库钥匙丛书 
（哲学）

解析柏拉图《理想国》 978-7-5446-6451-6 朱庆 译 30 32

解析柏拉图《会饮篇》 978-7-5446-6670-1 李梦千 译 30 32

解析亚里士多德《形而上学》 978-7-5446-6671-8 宫昀 译 30 32
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世界思想宝库钥匙丛书 
（哲学）

解析亚里士多德《尼各马可伦理学》 978-7-5446-5932-1 韩晓龙 译 30 32

解析伊曼努尔·康德《纯粹理性批判》 978-7-5446-6501-8 敦志茂 译 30 32

解析路德维希·维特根斯坦《哲学研究》 978-7-5446-5960-4 杨晓波 译 30 32

解析G.W.F.黑格尔《精神现象学》 978-7-5446-6673-2 于晓鹏 译 30 32

解析巴鲁赫·斯宾诺莎《伦理学》 978-7-5446-6115-7 杨阳 译 30 32

解析汉娜·阿伦特《人的境况》 978-7-5446-6028-0 刘雨桐 译 30 32

解析G.E.M.安斯康姆《现代道德哲学》 978-7-5446-6120-1 陈广兴 译 30 32

解析大卫·休谟《人类理解研究》 978-7-5446-5871-3/B 王弋璇 译 30 32

解析索伦·克尔凯郭尔《恐惧与战栗》 978-7-5446-6697-8 晏凯 译 30 32

解析勒内·笛卡尔《第一哲学沉思录》 978-7-5446-6601-5 尚新 译 30 32

解析弗里德里希·尼采《论道德的谱系》 978-7-5446-6667-1 梁雪 译 30 32

解析吉尔伯特·赖尔《心的概念》 978-7-5446-6668-8 辛献云 译 30 32

解析托马斯·库恩《科学革命的结构》 978-7-5446-6500-1 丰国欣 译 30 32

解析约翰·斯图亚特·穆勒《功利主义》 978-7-5446-5956-7 陈琦 译 30 32

世界思想宝库钥匙丛书 
（政治学）

解析亚里士多德《政治学》 978-7-5446-5793-8/D 杨乐 译 30 32

解析尼科洛·马基雅维利《君主论》 978-7-5446-6672-5 陈军 译 30 32

解析卡尔·马克思《资本论》 978-7-5446-6030-3 冯智强 译 30 32

解析本尼迪克特·安德森《想象的共同体》 978-7-5446-6674-9 张曼 译 30 32

解析塞缪尔·P.亨廷顿《文明的冲突与世界秩序的 
重建》

978-7-5446-6395-3 林萍 译 30 32

解析约翰·A.霍布森《帝国主义》 978-7-5446-6731-9 黄辉辉 译 30 32

解析托马斯·潘恩《常识》 978-7-5446-6539-1 杨元刚 译 30 32

解析约翰·罗尔斯《正义论》 978-7-5446-5951-2 高伟 高英淇 译 30 32

解析弗朗西斯·福山《历史的终结与最后的人》 978-7-5446-6668-8 曹新宇 译 30 32

解析约翰·洛克《政府论》 978-7-5446-6125-6 曹思宇 译 30 32

解析孙武《孙子兵法》 978-7-5446-6602-2 杨昉 黄碧鑫 译 30 32

解析亨利·基辛格《世界秩序》 978-7-5446-6580-3 于金权 译 30 32

解析让-雅克·卢梭《社会契约论》 978-7-5446-6745-6 管春林 译 30 32

解析文安立《全球冷战：美苏对第三世界的干涉与 
当代世界的形成》

978-7-5446-6579-7 苏章海 译 30 32

世界思想宝库钥匙丛书 
（心理学）

解析西格蒙德·弗洛伊德《梦的解析》 978-7-5446-5774-7/B 张和龙 译 30 32

解析威廉·詹姆斯《心理学原理》 978-7-5446-5993-2 叶娟 译 30 32

解析菲利普·津巴多《路西法效应》 978-7-5446-6510-0 单文波 译 30 32

解析利昂·费斯汀格《认知失调论》 978-7-5446-6450-9 孟胜昆 译 30 32

解析理查德·H.泰勒/卡斯·R.桑斯坦《助推：如何 
做出有关健康、财富和幸福的更优决策》

978-7-5446-5923-9 江丹 译 30 32

解析高尔登·奥尔波特《偏见的本质》 978-7-5446-6029-7 麻桑 译 30 32

解析斯蒂芬·平克《人性中的善良天使：暴力为什么
会减少》

978-7-5446-6756-2 乔洁 译 30 32

解析斯坦利·米尔格拉姆《对权威的服从》 978-7-5446-6106-5 王克 译 30 32

解析贝蒂·弗里丹《女性的奥秘》 978-7-5446-6004-4 周伟 王坤 译 30 32

世界思想宝库钥匙丛书 
（社会学）

解析大卫·理斯曼《孤独的人群：美国人社会性格 
演变之研究》

978-7-5446-6122-5 黄钰霞 译 30 32

解析弗朗兹·博厄斯《种族、语言与文化》 978-7-5446-6018-1 吴梦宇 译 30 32

解析皮埃尔·布尔迪厄《实践理论大纲》 978-7-5446-6754-8 徐宜修 译 30 32

解析马克思·韦伯《新教伦理与资本主义精神》 978-7-5446-5838-6/D 杨静 译 30 32

解析简·雅各布斯《美国大城市的死与生》 978-7-5446-5840-9/G 王青松 译 30 32

解析C.赖特·米尔斯《社会学的想象力》 978-7-5446-5976-5 施慧敏 杨晓玲 译 30 32

解析小罗伯特·E.卢卡斯《为何资本不从富国流向 
穷国？》

978-7-5446-6499-8 陈广平 译 30 32

解析埃米尔·迪尔凯姆《自杀论》 978-7-5446-6604-6 殷燕 译 30 32

解析贾雷德·M.戴蒙德《大崩溃：社会如何选择兴亡》 978-7-5446-6479-0 刘露 译 30 32

解析米歇尔·福柯《性史（第一卷）：求知意志》 978-7-5446-6449-3 苗绘 译 30 32

解析米歇尔·福柯《规训与惩罚》 978-7-5446-6126-3 余畅 译 30 32

解析理查德·道金斯《自私的基因》 978-7-5446-5836-2/Q 华云鹏 译 30 32

解析安东尼奥·葛兰西《狱中札记》 978-7-5446-6116-4 李翼 译 30 32
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世界思想宝库钥匙丛书 
（神学）

解析奥古斯丁《忏悔录》 978-7-5446-6114-0 潘震 译 30 32

解析C.S.路易斯《人之废》 978-7-5446-5853-9/G 郦青 译 30 32

汉英对照近世经典与 
传统文化系列

《朱子全书》及其传承 978-7-5446-4744-1/B.0037 傅惠生 著  潘文国 译 75 16

走向良知——《传习录》与阳明心学 978-7-5446-4996-4/B 杨国荣 著  龚海燕 译 55 16

《资治通鉴》与中国史学 978-7-5446-5125-7/K 庄辉明 著  张春柏 译 48 16

《文苑英华》与近世诗文思潮 978-7-5446-5160-8/I 陈引驰 著  张徳劭 黄彭年 译 55 16

《太平广记》与通俗文学 978-7-5446-5003-8/I 陈大康 著  傅惠生 译 60 16

汉语佛藏及其文化关怀 978-7-5446-5800-3/B 李向平 著  傅惠生 译 75 16

中国经典文化走向 
世界丛书

散文卷1 978-7-5446-5121-9/I 张培基 译 48 16

散文卷2 978-7-5446-5157-8/I 张培基 译 48 16

散文卷3 978-7-5446-5158-5/I 徐英才 译 58 16

小说卷1 978-7-5446-5159-2/I 李洁 译 68 16

诗歌卷1 978-7-5446-5552-1/I 汪榕培 潘智丹 译 36 16

诗歌卷2 978-7-5446-5558-3/I 汪榕培 译 18 16

诗歌卷3 978-7-5446-5546-0/I 孙大雨 译 65 16

诗歌卷4 978-7-5446-5551-4/I 孙大雨 译 35 16

诗歌卷5 978-7-5446-5510-1/I 卓振英 编译 20 16

诗歌卷6 978-7-5446-5503-3/I 王宏印 选译 20 16

学术卷1 978-7-5446-5511-8/B 潘文国 译 49 16

学术卷2 978-7-5446-5512-5/B 龚海燕 译 35 16

学术卷3 978-7-5446-5536-1/B 张春柏 译 30 16

学术卷4 978-7-5446-5513-2/B 张德勋 黄彭年 译 36 16

学术卷5 978-7-5446-6015-0 李向平 著  傅惠生 译 49 16

世界文化

跨文化视角下的中国：外国专家的中国文化故事 
（第一辑）

978-7-5446-4521-8/G.1452 张红玲 梁晓雪 主编 23 32

跨文化视角下的中国：外国专家的中国文化故事 
（第二辑）

978-7-5446-6788-3 张红玲 梁晓雪 主编 30 32

等音节格律诗新译莎士比亚（选集） 978-7-5446-6244-4 （英）威廉·莎士比亚 著  俞步凡 译 128 16

普通高等学校本科生 
汉语教材

大学语文 978-7-5446-7396-9 张新颖 陈慧忠 主编 65 16

现代汉语（修订版） 978-7-5446-4931-5/H.2175 申小龙 主编 59 16

汉语及写作教材

高职语文 978-7-5446-3662-9/G.1120 张新颖 张冰 主编 27 16

汉语实用写作新编 978-7-5446-3971-2/H.1456 尉天骄 主编 39 16

新理念大学实用写作 978-7-5446-7258-0 李丹 主编 59 16

黑布林语文读写系列

新语文核心素养经典选读  七年级上册 978-7-5446-6871-2 黑布林语文读写编写组 编 30 32

新语文核心素养经典选读  七年级下册 978-7-5446-6872-9 黑布林语文读写编写组 编 32 32

新语文核心素养经典选读  八年级上册 978-7-5446-6867-5 黑布林语文读写编写组 编 30 32

新语文核心素养经典选读  八年级下册 978-7-5446-6868-2 黑布林语文读写编写组 编 30 32

新语文核心素养经典选读  九年级上册 978-7-5446-6869-9 黑布林语文读写编写组 编 32 32

新语文核心素养经典选读  九年级下册 978-7-5446-6870-5 黑布林语文读写编写组 编 35 32

工具书

上海市公共信息多语种服务手册（中英文版） 978-7-5446-4976-6/D.0012 上海市语言文字工作委员会办公室等编 29 32

上海市公共信息多语种服务手册（中日文版） 978-7-5446-4972-8/D.0008 上海市语言文字工作委员会办公室等编 29 32

上海市公共信息多语种服务手册（中韩朝文版） 978-7-5446-4973-5/D.0009 上海市语言文字工作委员会办公室等编 29 32

上海市公共信息多语种服务手册（中法文版） 978-7-5446-4974-2/D.0010 上海市语言文字工作委员会办公室等编 29 32

上海市公共信息多语种服务手册（中西文版） 978-7-5446-4975-9/D.0011 上海市语言文字工作委员会办公室等编 29 32

外国人汉语新词语学习词典 978-7-5446-2613-2/H.1207 崔乐 侯敏 主编 20 32
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营销部门 省份 营销经理 联系电话 营销助理 外教社子公司/教学服务中心

东北大区
营销部

辽宁 马  晖 15618826872

骆剑青

陈晓颖 18809889977

吉林 王佛珥 18801774572 葛丽媛 18143001409

黑龙江 王镕凯 13818179476 韩  敏 13304807017

北京 王化锋 18817553307
翁家珍

天津 丁姗姗 18911316678

西北大区
营销部

河南 蔡承浩 18621802967

王  超

郭爱民 13523717219  严彩凤 13733860715
张  楠 15688112511

陕西
新疆 徐  惠 15221751380 郑  东 18682902525  鲍小东 18591932166

甘肃
青海 蔡  巽 15050111177

内蒙古
宁夏 步  遥 13167270117

华中大区
营销部

山东 李海峰 18621117533
李凌君

林元振 18660812185  武文博 18653122835
李长文 13808938825

河北 蔡林宏 13918302520

湖北 马  骏 13601940603
吴奕蕙

沈  巍 13517201633  秦  川 13297938481
冯  涛 13607113305  王  乐 13264903133
郭钰丹 18672339339

山西 张弘帆 15601823793

华东大区
营销部

上海 徐  君
吴  涵

13916071608
13791948151 陈  郁

安徽 徐  杭 18801610884

江苏 黄新炎 18621068617 马佳真
崔  红 18652993348  郭海霞 15951883688
张传龙 13813905694  尚修友 13813915402
任玉娥 13951749662  丁  燕 18512525353

福建 张  慧 18616816267
杨雪莲

陈  涛 13600850207  邱良淦 13600804587

浙江 孙  朝 18516638013

华南/西南大区
营销部

广东 朱义志 13916831878 虞浩然
王燕文 18589242727  姚  颖 13503074776
余春健 13149072924  吴晓岚 15089814345海南

蒋浚浚 13564070577 袁  晟
贵州

江西 晋来超 15601833839 虞浩然 金丽方 15007959282  谢  珍 18379687522

湖南
伊静波 13701712890

王  珏

石庆明 13787143686  刘  媛 13975398962
钟  伟 18673177380  郑倩婷 15581608239孙浩然 18221626287

四川 钱  飞 18616022896 柴  欢 15397750650  孙  林 15984938536

重庆
李  甦 13767010136

柴  欢 15397750650
潘可树 18956220922

云南 胡慧敏 13127529269

袁  晟 赵  勇 18288759130  杨浚瑜 13888021555
广西

梁星宇 18635189850

孙浩然 18221626287

网络
营销部

京东、当当、达人合作 金聪颖 13641935971

叶  姗天猫 王孟媛 18017634736

电子书、馆配

叶世浩 18616807800四川文轩 王  珏

浙江博库 杨雪莲

基础教育
营销部

苏、皖 黄新炎 18621068617

马佳真
粤、琼、豫 孙  建 18817841980

川、渝、陕 张文进 13917427620

浙、京、闽 林  姝 13817261907

职业教育营销部 晋、桂 梁星宇 18635189850 叶  宁

多语营销部

沪、京、津、浙、粤 龙歆韵 15802193413

刘  昊鄂、豫、川、渝 朱佳锋 15559503297

苏、皖、鲁、湘 潘思怡 18078050799

各地区营销经理联系电话一览表

外教社汉语部
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